
Wesley János 
Lelkészképző Főiskola Könyvtára

719479

Sorozacsze rkesztő

BÁLINT ÁGNES 
VISKY ANDRÁS

q X .  
'■‘f§ % 
f i

■??!
O,:;

" V.,

J Ö N A T M A N  E D W A R D S

/

Ébredés az egyházban

puritán
tanítók KOINŐNJA

Kolozsvár,  2001



A fordí tás  al apj ául  s zolgáló m ű :

Jonachan Kdwards: ‘i'houghts or, the lievival of Reügion in 
AVk' linglaucl, in The Works ofJonathan l\il::,tr<I<
T h e  B a r u i e r o f T n . i t h T r u . s t ,  E d i n b u r g h ,  1992 
(F i r s t  p u b l i s h e d  1 8 3 4 )

[■'ordította

1 FJ, ADOR JÁN KÁLMÁN

A fordítást  e l lenőr izte és szerkeszte t t e  

DK I . K S / . M F K I I K !

1 Itingarian t ransiat ion ®  k O I N O N l A ,  2001
;#

A könyv  me g j e l ené s é t  a Fi e lds t ead  & Contpany  
támogat ta

A biblia i déze t eke t  az 1975. évi új fordí tású Biblia 
javí tot t  kiadásából  ve t tük  át.

Descriefea Cl P a Bibíioiecii Natioiiiilc 
ííDWAÍU')S JO NA ' IT! AN

F.bredés az egyhiizbun / Jonurlv.in Rcíwards; rnuJ,: Adorián Kiiltmn. 
C!uj~N;ipoea: Komónia, 2001 

)>.; cm. - (Puritán umí(ök)
ISBN  973 8022 41 x 

1. Adorján Káinul[i (if.ídj

Előszó

„Építsetek utat a pusztában az Urnák! Készítsetek 
egyenes utat a- kietlenben Istenünknek!" (Ezs 40,3}

A k ö v e tk e z ő  é r t e k e z é s b e n  e l í té le m  azoka t a le l
k ipász to roka t,  ak ik  túl nagy j e le n tő s é g e i  tu la j
d o n í ta n a k  ö n m a g u k n a k ,  és k ü lö n ö s k é p p e n  fe l 
jogosítva é rz ik  m a g u k a t  arra, hogy  irányítsanak, 
v eze ssen ek  és d ön tsen ek ,  viszont m eg lehe t,  hogy 
e z a v á d fog é r n i e n g ém  1 s . B i zo n y á ra n é ni e lve  k., 
am id ő n  e z t  az é r t e k e z é s t  olvassák, k é sz sé g e se n  
á l lap ít ják  m a jd  m eg, hogy  míg m áso k b an  m e g 
íté lem  e  magatartást,  m agam  vagyok b en n e  a lég- 
v é tk e s e h h .  M egvallom , hogy nagy szabadsággal 
fe je z te m  ki g o nd o la ta im a t  m a jd n e m  m in d en  d o 
log felől,  ami I s t e n n e k  e b b e n  az országban tö r
ténő ,  az u tób b i  id ő k b e n  tapasz ta lha tó  csodála tos  
m u n k á jáv a l  kapcsolatos.  H ason ló  m ó d o n  j e l e n 
te m  ki az t  is, hogyan  lá tom  Is ten  gondola ta i  sze 
rin t  k ö te le s sé g e i t  m in d e n e k n e k ,  le g y e n e k  bár 
fe le t tese im  vagy atyáim, lelkipásztorok, vagy po l
gári ha tóságok . R e m é le m  azonban ,  hogy  e  sza-
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r. tő szó E lőszó

b eszé lh e t  Krisztus o rszágának  e gy  szolgája ilyen 
te r m é s z e tű  dolgokról,  a m e ly e k  e z e k b e n  a k r i
tikus p il lan a to k b an  oly közelrő l é r in t ik  Ura és 
M e s te re  o rszágának  ügyét. E l i sm e re m ,  hogy  h e 
lyénvalóbb iett volna, ha valam elyik  idősebb  le l
k ipász to r  vá lla lkozott volna erre; d e  é n  n e m  hal
lottam. hogy valaki is e z t  m e g te t t e  volna. R e m é 
lem  azért ,  hogy  m eg b o c s á t t a t ik ,  h o gy  ilyen 
dologra válla lkoztam. Azt g ondo lom , hogy  senk i 
sem  é r te lm e z h e t i  úgy a szavaim at,  m in th a  azo 
kat rá akarnám  kén ysze r í ten i  valakire  is, vagy 
min tha  azt fe l té te lezném , hogy m ások  n em  gon
dolkozha tnak  önállóan. G ondola ta inkkal n e m  kell 
egym ás e lő tt e lszám olnunk , ta r tozunk  viszont e z 
zel az e lő t t ,  aki s z ív ü n k e t  vizsgálja, és s z e m é i  
ra j tunk  tartja, k iv á l tk ép p en  ilyen rendkívüli idők
ben. R e m é le m ,  hogy ha k e l lő k é p p e n  a lá tám asz 
to t tam  e m u n k a  felőli v é le m é n y e m e t ,  va lam in t 
azt, hogy hogyan keli a Szentírássa! és az é r t e l 
m ü n k k e l  e l ism ern i  és e lő m o zd ítan i  azt,  o lvasó
im úgy fogadják  m ajd , m in t  Is ten  g o n d o la tá t  és 
akaratát. H a b árm ely  részlet t e k in te t é b e n  m ások  
több  világossággal szo lgálnának , r e m é le m ,  hogy 
majd hálásan e lfogadom . Úgy go ndo lom , hogy  a 
korábbi idő kh öz  k é p e s t  sokkal in k áb b  világossá 
vált e lő t tem , hogy  tö bb  bö lcsességre  van s z ü k 
ségem , m in ta m e n n y iv e l  ren d e lk ezem . T ö rv é n y t  
szabok  m agam ra, hogy a v ilágosságot m e g ra g a d 
jam, és m agam év á  teg y em , bárhol is b u k k a n o k  
rá, legyen bár g y e rm ek  vagy e llenség, aki ar.t e lém  
tárja. A bban  az e s e tb e n ,  ha e tan u lm á n y b a n  túl

b ad ság o m  n em  lépi túl az igazolhatóság határát. 
E g y  szabad  n e m z e tb e n  oly nagy a sa j tószaba d
ság, hogy  a k ö z ü g y e k  in tézésév e l ,  a tö rvén yh ozó  
te s tü le t  k ö te le s ség e iv e l  és a k o rm ány za t  e lö l já 
róival kap cso la to san  -  m é g  h ogyha  azok  f e l e t 
tese i is -  m in d e n  szerző bo tránkozás  né lk ü l  és 
s zab ado n  hozha tja  ny ilvánosságra  v é le m é n y é t .  
M an ap sá g  a sajtó ú tján  m a g á n s z e m é ly e k  osztják  
m e g  a S panyo lo rszágga l v ívo t t  h áborúva l k a p 
cso la tos  é r z é s e ik e t  az o lvasó k ö z ö n ség g e l ,  sza 
b adon  je le n tv e  ki, m it ta r tan ak  a p a r lam en t  és a 
fő bb  állami m é l tó ságo k  fe la d a tán ak  stb. Itt, Uj- 
A ngiiában mi egy  sokka! fon to sab b  hadv ise lé s t  
fo ly ta tun k .  Bizonyos vagyok  afelől, hogy ha t e 
k in t e tb e  v e sszük  az t  a szom orú  c ivódás t  és za 
vart, ami e hadvise lés t  k ísérte, be kell ism ernünk ,  
m e n n y i r e  szükséges ,  hogy  valaki e lm o n d ja  v é 
le m é n y é t  azzal kapcsolatosan, hogy m ik é n t  is kell 
k e z e ln ü n k  ez t  az ügyet.  N e m  c su pán  a vita tá r 
gyát k é p e z ő  r é s z le tk é r d é s e k  n é m e l y ik é t  kell 
m eg v i ta tn i ,  egy ik  vagy másik  oldalról, rö p i ra to k 
ban (am in t  az m eg  is tö r té n t  kellő hévve l  és ádáz- 
s á g g a l ) - h i s z e n  ez  in k áb b  fe l lobbantja ,  és növeli 
a v itá t a h e ly e t t ,  hogy az t  á lta lában  le c s e n d e s í 
ten é .  E l len k e ző le g ,  valami olyat kell n y i lv áno s
ságra hozni, ami az egész  k é rd é s k ö r t  á l ta lában, a 
hozzá tartozó sok v ita to t t  ré sz le t te l  e g y ü t t  sajátos 
m eg fo n to lás  tárgyává teszi. Az is bizonyos, hogy 
m ár nagyon  it t volt e n n e k  az ideje. H a  m agán- 
s z e m é ly e k  fen n hé jázás  né lk ü l  k i f e je z h e t ik  v é 
le m é n y ü k e t ,  m e n n y iv e l  n ag y o b b  szabadsággal



sokat tu la jd on í to t tam  m ag am nak ,  vag ya  b ü s z k e 
ség lelke érződik  ki beszéd m odo rom  bői, n e m  cso
da, ho gyha  m ások  e z t  ná lam  jo b b a n  é rzék e l ik .  
H a  ígv lenne ,  b o csán a to t  k é re k ,  és  e s e d e z e m ,  
hogy m in d e n  k e re s z ty é n  olvasó im á d k o z z é k  a 
világosságban, alázatban és buzgóságban való n ö 
veked ésem ért ;  hason lóképpen ,  hogy oly m é r té k 
ben  Hibáztassam fel az is teni L é le k k e l ,  a m e n n y i 
re az ev a n g é l iu m  szo lgá jának  i lyen ren d  k ívül í 
idők ben  szük sége  van.

ELSŐ RÉSZ
Amely rám utat arra, hogy az Isten 
dicsőséges műve az a rendkívüli munka, 
amely az utóbbi időben, országunkban 
történt



ség e t  m u ta t ják .  Az ország sok r é s z é b e n  bőségge l  
vo ltak  ilyen e se te k ,  a m e ly e k  közül bá rm e ly ik ,  
ha k o rább an  tö r té n t  volna. I s ten  n é p e  a bri t  gyar
m atokon  székéb en -ho sszában  m e g e m l í te t te  vo l
na. E t e k i n t e t b e n  az új Je ru z sá le m  e lk e z d e t t  le- 
szállaní a m e n n y b ő l ,  és a m e n n y  d ic s ő sé g é n e k  
elősugarai m é g  talán soha e n n y ire  n e m  ragyog
ták b e  a fö ldet

A mi g y e n g e s é g ü n k b ő l ,  s ö té t s é g ü n k b ő l  és 
ro m lo t tság u n k b ó l  szárm azó sok és nagy tév ed é s ,  
bűnös  szabálytalanság, ami b e le k e v e r e d e t t  Is ten  
e m e  m u n k á já b a ,  n e m  c sö k k e n t i  Is ten  k e g y e lm e  
és ha ta lm a m u n k á já n a k  d icső ség es  voltát.  Esz- 
t e le n sé g e ín k  és b ű n e in k  n é m e ly  v on a tk o zá sb an  
nyilvánvalóvá tesz ik  a n n ak  d icsőségé t.  Az isteni 
ha ta lom  és k e g y e le m  d icsősége  m é g  f é n y e s e b 
ben  ragyog a földi e d é n y  e g y id e jű le g  m e g m u 
tatkozó g y en gesége  által. T etsz ik  Is tenn ek ,  hogy 
m e g m u ta s sa  m u n k á ja  tá rgyának  g y e n g e s é g é t  és 
m él ta t lanságá t ,  és hogy u g y an ak k o r  ny ilvánva
lóvá te g y e  h a ta lm án ak  k iválóságát és  k e g y e lm é 
n e k  gazdagságát.  N e m  k é t e l k e d e m  afelől, hogy  
n é m e ly ik e  e z e k n e k  a do lg o k n ak ,  a m e ly e k  m ia t t  
e lvesz í t jük  h u m o ru n k a t ,  és Is ten  m u nk á já ra  k e l 
le t len ,  savanyú  arccal n é z ü n k ,  csak  h a n g o sa b b  
é n e k re  k é sz te t i  az angya loka t ,  a m ik o r  I s t e n t  és a 
Bárányt magasztalják, látva Is ten  m in d e n re  e lé g 
séges  vo ltának  d ic ső ség é t  és a K risztus által s ze r
ze tt  vakság  hathatósságát.  M e n n y i re  é r t e lm e t le n  
dolog, hogyha k é s l e k e d ü n k  i s te n  t e t t e i n e k  d i 
csőségét elismerni, csak azért, m er t  az ördög, m eg  
az ő ösz tönzésére  mi m agunk , egy csom ó gonosz
ságot e lk ö v e t tü n k !
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MÁSODIK RÉSZ
Amely rám utat arra, hogy mindenki 
tartozik e munkát elismerni, örömmel 
fogadni, és annak előmenetelén 
munkálkodni. Aki ellenkezőjét teszi, 
nagy veszélyben van



í. SZAKASZ

Veszélyes dolog helyben állni, és sokáig csendben 
maradni Isten bármilyen jelentős m unkájával 

kapcsolatban

A B ibliában sok  m in d e n á r r á  m u ta t ,  hogyha Is ten  
az O  eg yh ázá b an  valami nagy m u n k á b a n ,  vagy 
e l l e n sé g e iv e l  s z e m b e n  f ig y e le m re  m é l tó  m ó 
d o n  je le n tk e z ik ,  n agyon  v e sz e d e lm e s ,  és  f e le t 
té b b  ingerlő  számára, ha az e m b e r  k é s lek ed ik ,  és 
v o n a k o d ik e i ism e m i,  és tisztelni O t  e b b e n  a te v é 
k e n y sé g é b e n .  A S zen tí rás  Krisztus n é p é t  h a d s e 
re g h e z  hasonlít ja; O a S e reg ek  Ura, az Úr s e r e 
g é n e k  vezé re  -  ah og yan  m agát  n ev e z te ,  am ikor 
Józs i iénak  m eg je len t - - ,  a k in e k  k ivon t kard van a 
k e z é b e n ,  az O n é p e  sza bad u lásán ak  fe jed e lm e .  Józí 
A zért nagyon  rossz n év en  veszi azt, ha ők  n e m  
sorakoznak fel m el le t te ,  amikor zászlóbontást p a 
rancsol, vagy ha n e m  k ö v e t ik  Ő t,  am ik o r  m e g 
szólaltatja a trom bitá t ,  é s  d ic ső ség ben  m e g je le n 
ve e l len ség e iv e l  h ad b a  száll. Is ten  elvárja i ly e n 
kor, ho gy  m in d e n  lé lek  f igye lm es legyen ,  és a 
leg n ag y o b b  v idám sággal e n g e d je n  a h ívásnak ,  
f ig y e lm e se n  és szorgalm asan  k ö v e tv é n  azt; „Ti,
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MINDENKI TARTOZIK K MUNKÁT KUSMKRNi

a világ összes lakói, e foicl lakosai! H a  jele a d n ak  
a h e g y e k e n ,  lássátok meg, ha m egfú jják  a kü rtö t ,  

K/s !H„; hall já tok  m e g !” K ü lö n ö sk é p p e n  össze kell g y ü 
le k ez n ie  az eg é sz  Iz rae ln ek  a F e je d e lm e  körül, 
am in t olvashatjuk, hogy felsorakoztak E h ú d  m e l
lett,  am ikor ő E f ra im  h e g y é n  m eg fú j ta  a kürtö t ,  

Hír 3,27-28 m iu tán  m eg gy i lk o l ta  E g lón t .  M ó áb  királyát. M i 
lyen szigorú a rö g tö n íté lő  b íróság olyan e se tb e n ,  
ha bárki is a k a to n á k  közül n e m  e n g e d e l m e s k e 
d ik  a kürt szavának, és n e m  követi v ezé ré t  a harc
ba! Az ilyen id ő k b en  is ten  az O d ic ső ség én ek  k ü 
lönleges megnyilvánulásával je len ik  meg. H a  p e 
dig valakit n e m  érin t  ez a tény. és n e m  lelkesedik , 
m o z d u la t l a n u l  feksz ik ,  és  v is szau tas ít ja  az Ő 
k öv e tésé t ,  arra m egharagszik , m in t  olyanra, aki 
m élységesen  m egvet i  Őt. H a  egy alattvaló c s e n d 
b en  és n é m á n  nézi vég ig  f e je d e lm e  koronázás i 
ü n n e p sé g é t ,  m ik ö z b e n  az egész  sokaság hangos  
felk iáltásokkal ad hango t alattvalói h ű s é g é n e k  és 
ö rö m é n e k ,  vajon n e m  fogja-e az a nagy veszé ly  
fen y e g e tn i ,  hogy  láz a d ó k én t  k eze l jék ,  és gyor
san e lvesszen  an n ak  ha ta lm a által, a k in e k  v o n a 
k o d o t t  m e g a d n i  a t isz te le te t?

O lyan  időkben ,  am ik o r  Isten az Ő egyháza  é r 
d e k é b e n  ilyen nagy  m u n k á b a n  je le n t i  ki m agát,  
senk i  n em  ta n ú s í th a t  s e m le g e s s é g e t ;  o ly ank o r  
s z ü k s é g k é p p e n  vagy e l le n e ,  vagy m e l lé  keli áll
ni a d ic ső ség b en  m e g je le n ő  k irálynak. E g y  k i 
rály koronázásakor,  a m in e k  a lka lm ával n y i lvá 
nosan fe jez ik  ki ö r ö m ü k e t  az ala t tva lók , se n k i  
sem  állhat o tt  k ö zöm bö s  s ze m lé lő k én t ;  m i n d e n 
k in e k  h űséges  a la t tv a ló k é n t  ö rv e n d e z n ie  kell az 
e s e m é n y n e k ,  m e r t  ha nem , e l l e n s é g n e k  tek in -

■ í Mh í é m í  v.»> ***. „ V  v-'. -3!
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tik. Azért hát, am ikor Is ten  az Ő g o ndv ise lésének  
bárm ilyen  r e n d e lk e z é s e  folytán az Ő k irályát a 
Sión sz e n t  h e g y é re  viszi m in d e n k in e k  láttára, 
K risztus rendk ívü li  m ó d o n  alászáll a m e n n y b ő l  a 
földre, és a látható egyházában  úgy je len ik  meg, 
hogy hatalmasan m unkálja  n ép e  üdvösségét. A m i
kor Krisztus a m e n n y b ő l  alászállt te s t té  lévén, és 
a földön az Ő  em ber i  te rm ész e téb en  m eg je len t ,  
n e m  volt se m le g e ss é g  sem  az Ő táborában , sem  
vele  sz e m b e n .  Ha valaki azok u tán . hogy  Krisz
tus a szavaival és c se le k e d e te iv e l  m eg fe le lő  m ó 
don bizonyíto t ta ,  hogy Ő kicsoda, m ozdu la t lanu l  
ült, és hallgato t t ,  róla n e m  te t t  tanú b izonyságo t ,  
és hozzá n e m  csa t lakozo tt ,  m é l tá n  m in ő s ü k  az Ö 
e l l e n sé g é n e k :  „Akt n incs v e lem ,  e l l e n e m  van, 
és aki n em  ve lem  gyűjt, té k o zo l .” U g yan úg y  áll 
a do log  ak k o r  is, am ik o r  Krisztus jön, hogy fo ly
tassa a v á l tságm ű ve  gyakorla tba  ü l te té sé t ,  m in t  
am ik o r  a z t  k i j e le n te t t e ,  és m egsz e rez te .  H a  egy 
király m eg lá to ga t ja  b i ro da lm ának  egy ta r to m á 
nyát, a m e ly e t  n yom orga to tc  az e llenség ,  és ahol 
n é h á n y  a la t tva ló ja  á tp á r to l t  az e l l e n sé g h e z ,  
szem befo rdu lv a  tö rvényes  u ra lkodó jukka l  és a n 
n a k  h ű sé g e s  alattvalóival; ha -  m o n d o m  -  a k i 
rályi fenség  maga jö n n e  el abba a tartom ányba, 
had ba  szállna ellenségeivel,  és a hozzá h ű sé g e s e 
k e t  csatlakozásra szólítaná fel, ilyen e s e tb e n  senki 
sem  m aradha tna  semleges. K étségkívül lázadók
nak  tek in ten ék ,  és a k k é p p e n  is k e ze ln ék  azokat, 
ak ik  c sen db en ,  távol állva sz em lé lnék  a dolgokat. 
H a s o n ló k é p p e n  harc ide jén , am ik o r  k é t  h a d s e 
reg m e g ü tk ö z ik  egymással,  senki je le n le v ő  sem  
m ondh a t ja  magát sem legesnek : m in d e n k in e k  oda

A közömbösség veszélyt!



kell állnia vagy az egyik, vagy a másik  oldalra. Aki 
p ed ig  n e m  lesz a győztes  o ldalán  egy  ilyen h e ly 
ze tben ,  szám íth a t  arra, hogy  szem beta lá lja  m agá t 
an n a k  fegyvere ive l ,  és e g y ü t t  vész m ajd  el a m a 
rad ék  e l l e n s é g g e l

A m iko r  Is ten  e b b e n  a fajta m u n k á b a n  ilyen 
d icsőséges e rővel je len t i  ki m agát,  kü lö n ö sen  ha
tározott; m ódon, tisztességgel ruházza fel az O  F i 
át, és be te l jes ít i  e sk ü v e l  m e g e r ő s í t e t t  fogadását,  
miszerint O  arra k é sz te t  m in d e n  térdet,  nogy e lő t 
te hajoljon m eg , és m in d e n  n y e lv e t ,  hogy  róla 
teg y en  vallást. I s t e n n e k  örök  időktől fogva k ü lö 
nösen  szív szer in ti  szán d é k a  volt , hogy  az O sze
re te t t ,  eg yszü lö t t  F iá t  felmagasztalja .  A zért  r e n 
del e v ég re  kü lönös időke t ,  a m ik o r  m in d e n h a tó  
e re jéve l  áll elő, hogy a nek i t e t t  íg é re té t  és e s k ü 
jé t  be te l je s í t se .  E z e k  olyan idők, a m ik o r  az O 
L e ik e  ha ta lm asan  kiárad, hogy  országa te r jed jen ; 
ilyen az 0  ha ta lm a napja, a m e ly e n  készségge l áll 
elő a n ép e ,  O  maga p ed ig  u ra lko d ik  e l le n ség e i  
felett ;  e z e k  azok  a k ü lö n leg es  idők, a m e ly e k b e n  
Is ten  k ije len t i  biztos határozatá t ,  hogy  Fia ural
kodn i fog a S ión szen t  heg y én .  A zért  ak ik  ilyen 
id ő k b e n  n em  csóko lják  a F iú t ,  m id ő n  O  m ag á t  
k ije len t i ,  és fen ség e  és k e g y e lm e  d ic ső ség éb en  
m eg je len ik ,  azoka t  az a v e sz e d e le m  feny ege t i ,  
hogy e lv e szn e k  az ú ton , és vasvessző töri da rá 

id. fej. bokra Őket. E z  te h á t  o lyan idő, am ik o r  Is ten  az ő 
királyát k iv á l tk é p p e n  való m ó d o n  a S ión sze n t  
h eg y é re  ülteti ,  azért a p rófécia  b e te l j e s e d é s é n e k  
f ig y e le m re m é l tó  ide je  ez: „ E z é r t  így szól az én  
U ram , az Ur: A S io n ra  egy  k ö v e t  teszek  le alapul, 

s 2 8 , 1 6  szilárd köve t,  drága sa ro k k ö v e t  a lapu l .” P é te r  és
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Pál aposto l e z t  összeköti  egy másik  próféciával iPt 2 /> 
az Ezs 8 T14— 15-ből: „A kk or  ő is m e g sz e n te l .  D e  sióm 9,: 
Izrael k é t  háza szám ára olyan kő  lesz, am e ly b e  
b e le ü tk ö z n e k ,  o lyan  szikla, a m e ly b e  b e le b o t la 
nak, Je ru z sá le m  lakó inak  p ed ig  k e le p c e  és c sa p 
da. Sokan  m egbo t lanak  közülük, e le sn ek  és össze
tö rn ek ,  megfogja  ő k e t  a csapda!"  A n nak  a je le  ez, 
hogy a k e t tő  e g y ü t t  te l je se d ik  be. D e  hát m ég  
Ezsaiás p rófé ta  is ö sszeköti  a k e t tő t ,  a m in t  az az 
első  id é z e t  sz ö v e g k ö rn y e z e té b ő l  k ide rü l .  Elő- Ém 2 S, 
ző leg  a i 3. v e r s b e n  ez  áll: „A zért  n e k ik  ez  lesz az 
Ur igéje: E z a  parancsra, a z a  parancs, e z a  szabály, 
az a szabály, itt egy  kicsi, o t t  egy  kicsi! Já r tu k b a n  
had d  e s s e n e k  h anya tt ,  tö r jék  össze m ag uk a t ,  e s 
s e n e k  c sap d á b a !” Azt je len t i  ez, hogy a m ik o r  az
O egyházában  Is ten  dicsőséges m u n k a  által Krisz
tu s t  k ü lön ös  és s z e m b e tű n ő  m ó d o n  k ije len t i  és 
íelmagasztalja, ő t  n é m e ly ek  számára a lapkővé  és 
szen té llyé  teszi, Krisztus m á s o k n a k -u g y a n o ly a n  
ny i lvánva lóan  -  o lyan  kő, a m e ly b e  b e l e ü t k ö z 
nek ,  olyan szikla, a m e ly b e  b e lebo t lan ak ,  k e l e p 
ce és csapda lesz. Akik K risz tusnak  ilyen h a ta l 
mas és  d icsőséges  m u n k á já b a  b e le ü tk ö z n e k  és 
b e le b o t la n a k  e lm é jü k b e n ,  és  m in te g y  csap dáb a  
gabalyodva, nem  haladnak  tovább, Is ten sz e m é 
ben  Krisztusba ü tk özn ek  és botlanak., Is ten  u gyan
is az ilyen m u n k a  által je len t i  ki Krisztust , m u 
tatja m e g  az O d icsőségé t,  és ez  által teszi a k ö 
vet,  am e ly e t  az ép í tő k  m eg v e te t te k ,  a sarokkővé. 
M e g m u ta tk o z ik  ebből,  m ilyen  veszélyes dolog, 
ha valaki á l landóan  m e g ü tk ö z ik  az ilyen m u n k á 
ban, ö rö k k é  k é t e l k e d ik  b en n e ,  vo n ak o d ik  e lis 
m erni azt, és n em  ad I s te n n e k  é r te  d icsőséget.  Az

.4 közömbösség veszélyei
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a veszély  fen y eg e t i  az i ly en eke t ,  ho gy  m e n n e k ,  
d e  há traesnek, összetörnek, megfogja ő k e t  a csap
da, és K risztusba, m in t  kő be  b e le ü tk ö z n e k ,  ami 
v e sz tü k e t  okozza, m íg  m ások  szám ára  (3 sz e n t 
helyül és biztos a lapu l szolgál,

Ezsaiás p rófé ta  arról beszél ,  ho gy  Is ten  c so 
dála tosan  fog c s e le k e d n i  n ép év e l ,  ami a bö lcsek  
és é r te lm e se k  bölcsességét e lhomályosítja , és el- 

i':*s 29, ;4 veszíti. E z t  az ApGsel í 3,4.1 -ben  az apostol a Krisz
tus váitsága által m u n k á l t  d icsőséges üdvöz íté s re  
vona tko z ta t ja ,  és a L é le k  d icsőséges  k i t ö l t e té 
sére, ami k é ső b b  m in d e z t  gy akorla tba  ülte ti .  Az 
e m l í t e t t  ézsaiási p rófécia  a m aga tágab b  össze 
fü g g é se ib e n  ugyanarról beszél: a p rófé tákró l ,  f e 
je d e lm e k rő l  és lá tnokokró l ,  azokról a bölcsekről 
és é r te lm esek rő l ,  ak ik n e k  Is ten  bezárta  a szem ét;  
így szól h o zzá juk  a próféta: „ Á m u lja to k  és bá- 

Év.s 29,o m ú l ja to k .” Az e re d e t i  nyelv é r te lm e :  „ N e  sies
se tek  és csodálkozzatok.” í té l jék  m eg  mások, va
jon n em  te rm é sz e te s - e  ez t  az ig e h e ly e t  így é r 
te lm ezn i:  „Á m u lja tok  e csodála tos m u n k a  fe le tt ,  
Jegyen szám otokra  k ü lönös  do log  és nagy ti tok, 
hogy ti m ag a to k  n e m  tu d to k  m it  k ez d e n i  vele, 
hogy olyan lassan és v o nak od va  ismeritek, el, és 
hogy k é s l e k e d te k  ve le  kapcso la tosan  ha tá rozo tt  
d ö n té s re  ju tn i . ” H ogy k ik  is a 2 ok, ak ik  k é s l e k e d 
n ek  is tent az O m unkájában  m egism erni,  m e g tu d 
ju k  az apostoltól, az e lő b b  e m l í t e t t  helytől: „ L á s 
sá to k  m eg ,  ti g ú n y o ló d o k ,  és  á m u l ja to k  el, és 
s em m isü lje tek  m eg, m er t  olyasmit viszek v ég h ez  
nap ja i to kb an ,  a m e ly e t  el sem  h in n é te k ,  ha va- 

ApCsei kmi laki e lb e s z é ln é  nektek .,”
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K risz tus  e g y h áz a  arra h ív a to t t ,  hogy  nagy 
ö röm m el ö rv en d ezz en  bármikor, am ikor Krisztus 
nyilvánvaló  m ó d o n  m eg je le n ik ,  hogy  e g y h á z á 
b an  az ü d v ö ss é g e t  m un ka i ja ,  k irá lyságá t k i t e r 
jessze, és  a száraz v e rem b ő l  a ny o m o ru lt  l e ik e k e t  
kim entse :  „Ö rvend j nagyon. Sión leánya, ujjongj, 
J e ru z sá le m  leánya! K irályod é rk ez ik  hozzád, aki 
igaz és d iadalm as, alázatos, és szam áron  ül, sza 
márcsikó hátán. Kiirtja a harci kocsikat Kínáimból 
és a lovat Je ru zsá lem b ő l.  K ivész a harci íj is, m e r t  
b é k é t  h i rd e t  a n é p e k n e k .  U ralm a ten g er tő l  t e n 
ge r ig  ér, és a fo lyam tó l a föld végéig. A ve led  
k ö tö t t  szöve tség  v é ré é r t  szabadon  bocsá to m  fog
lyaidat a kű tbó l ,  a m e ly b e n  nincs víz .” l é t s z e t t  
K risztusnak, hogy a nagy e s e m é n y n e k ,  amiről ez 
a p rófécia  szól, e rő te l je sen  je l le g z e te s  vagy j e l 
k é p e s  k i fe jezés t  adjon  a földi J e ru z sá le m b e  való 
ü n n e p é ly e s  bevonu lásáva l,  m e ly  város az e g y 
háznak ,  vagyis S ión leány án ak  e lő k é p e .  E z t  az 
e s e m é n y t  va lósz ínű leg  a n n a k  szánta, h og y  m i n 
tája é s  e lő já ték a  legyen  e  p rófécia  té n y le g e s  b e 
te l j e s e d é s é n e k  -  a m e ly n e k  az O m e n n y b e m e 
n e te le  u tán  k e l l e t t  b e k ö v e tk e z n ie  az aposto lok  
nap ja iban ,  a S z e n t l é le k  k i tö l te té s e  által va la 
m in t  a m ég  te l jesebb  megvalósulásának a k e resz 
tyén  egyház későbbi korszakaiban, Az írás feljegy
zi, hogy am ikor Krisztus ün ne p é ly e sen  bevo nu lt  
Je ru z sá le m b e ,  és a tan í tv ány ok  e g ész  sokasága 
h angos  szóval u jjongott ,  és d ic sé r te  I s te n t  m i n d 
a zo k é r t  a h a ta lm as  c s e le k e d e te k é r t ,  a m e ly e k e t  
láttak, a tö m e g b e n  levő far izeusok  az t  m o n d tá k  
Krisztusnak: „ M ester,  utasítsd rendre  tanítványa-

Z;ik 9,9-1 !

Lk J 9,39-40
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ida t !” M e g t u d ju k  azt is, hogy Krisztus így vála
szok: „ M o n d o m  n e k te k ,  ha e z e k  e lha l lga tnak ,  a 
kö v ek  fognak  k iá l tan i ,’’ A zt je len t i  ez, hogy  ha 
Krisztus tan í tványai ilyen a lk a lm ak k o r  k ö z ö m 
b ö se k  m a rad nak ,  és I s te n  k in y i lv án í to t t  d ic ső 
sé g é t  n e m  k é s z e k  ny íl tan  e l i sm ern i ,  és d ic s ő 
íteni. ez sz ívük  olyan nagyfokú  k e m é n y s é g é rő l  
fog á ru lkodn i ,  ami m ia t t  m a g u k  a kö v ek  is v ád o l
ni fogják őke t.  Vajon n e m  ke li-e  e lg o n d o lk o d n i 
uk  e fe le t t  azoknak ,  ak ik  oly so k á ig c se n d b e n  m a 
radtak , m iu tán  Krisztus meglá togatta  S ionunkat,  
szabadulást hozott ,  és L e lk e  ha ta lm as  m u n k á l 
kodásával k i j e le n te t t e  d icsőségé t ,  m ik ö z b e n  oly 
sok tanítványa ujjongott és hangos szóval m agasz
talta Is tent?

El kell ismerni,  hogy  Is ten  L e lk é n e k  h a ta l 
m as és csodá la tos  m ű v e  oly m u n k a ,  a m e ly b e n  
is te n  lá tha tó  m ó d o n  fe lem el i  k ezé t ,  m e g m u ta t ja  
az Ő fen ség é t ,  a b ű n ö sö k  iránt nagy k e g y e lm e t  
és irgalmat tanú s í t  a n e k ik  ny ú j to t t  l e h e tő sé g  á l 
tal, o rszág u nk a t  p e d ig  sokkal in k áb b  az igazság 
fö ld jévé  teszi, A zért az Ige  m e g m u ta t ja  n e k ü n k ,  
m ilyen  v e sz e d e lm e s  dolog, ha az i lyen  m u n k á 
ban n e m  látjuk m e g  Is ten  kezé t ,  és az O d icső 
ség é t  és fenség es  vo ltá t  el n e m  ism erjük : „ H a  a 
bű n ö s  k e g y e lm e t  kap, n e m  tanul igazságot. B e 
c sü le te s  o rszágban  is á lnoku l  él, és n e m  nézi az 
Ur fenségé t.  Uram, fö le m e l te d  k e z e d e t ,  d e  n em  
látják. M ajd  m eg lá tják ,  hogy féltőn s z e re ted  n é 
p e d e t ,  és m e g s z é g y e n ü ln e k :  tű z  e m é s z t i  m e g  

ív/s e l l e n s é g e i d e t . ”
26,10-11
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II. SZAKASZ

Úgy tűnik , hogy az utolsó napok dicsősége 
/I meri kában fog elkezdődni

N e m  v a lósz ínű t len ,  hogy is te n  L e lk é n e k  e m e  
ren d k ív ü li  és csodála tos  m u n k á ja  I s ten  am a d i
csőséges c se le k e d e té n e k  hajnala -  vagy legalább
is e lő já téka ,  a m e ly e t  a S zen tírás  oly sok  h e ly e n  
e lő re  jelez, am e ly  e lő reha ladva  és k i te l je sedv e ,  
m eg ú ju lá s t  hoz az e m b e r is é g n e k .  H a  m e g g o n 
do ljuk ,  m i ly en  régó ta  b e te l j e s e d te k  azok  a m e g 
jövendö l t  dolgok, am elyek  e nagy e se m é n y t  m e g 
e lőz ték ,  hogy Is ten  eg yháza  m ió ta  várca e z t  az ■ 
e s e m é n y t ,  sőt az e g é sz  e g y h áz  sok k iváló e m 
b e re  úgy gondolta ,  hogy  köze! van b e te l j e s e d é 
s é n e k  ideje ,  és  m in dezze l  e g y ü t t  m e g g o n d o l ju k  
a dolgok  je lenlegi és már jő ideje m uta tko zó  álla- 

| potá t  Is ten  egyházában  és az egész  em b er isé g b en
egyaránt, é r te lem sze rű en  csak arra gondolhatunk , 
hogy Is ten  e m e  nagy m ű v é n e k  k e z d e te  közel van. 
U gyanakkor sok dolog arra a lehetőségre utal, hogy 
e m u n k a  A m erikában fog elkezdődni. Az írás m e g 
jegyzi, ho gy  a v ilágnak  v a lam ely ik  na gyon  tá 
voli h e ly é n  fog e lk e z d ő d n i ,  ahova elju tn i  csak 
ha jón  le h e t  m ásho nn an :  „csak szavam ra v á rn a k a  
sz ige tek ,  legelőször Tarsís hajói, hogy e lhozzák  

I fia ida t  m essz irő l” . T e l je se n  nyilvánvaló, hogy ez 1®
I a  fe jeze t  az egyház  v é g id ő k b e n  való d icsőséges
[ á llapotának jólétéről szól a földön. Azért azt gon-
I dolom, hogy itt n e m  leh e t  sem m i másról szó. mint
j arról, hogy  a távoli s z ig e te k  ala t t  A m er ik á t  kell
I é r ten i ,  ah o n n an  é rk e z n e k  majd am a d icsőséges

|  Ta utolsó napok dicsősége
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napon az elsőszülöttek. Igaz ugyan, hogy az e v a n 
g é l iu m o k  id e jé b e n  a p ró féc iák ban  a „ s z ig e te k ’' 
E u ró p á t  j e l e n te t t é k .  így van  ez  az ev an g é l iu m  
h a ta lm as  t e r je d é s é re  v o n a tk o z ó  p ró féc iák b a n ,  
kö zv e t len ü l  Krisztus fö ldön  való járása u tán .  h i
szen  a messzi t e n g e r  vá lasz to t ta  el attól a fö ld 
résztől,  a m e ly en  add ig  Isten, n é p e  élt.  E z a  p ró fé 
cia v iszon t  n e m  v o n a tk o z h a t  E u ró p a  m e g t é r é 
sére ,  I s t e n n e k  a korai k e r e s x ty é n s é g  id e jé b e n  
v é g h e z v i t t  h a ta lm as  m u n k á já ra ,  ugyanis  ak ko r  
n e m  te l je s e d e t t  be. A s z ig e te k  és Tarsís hajói -  
e b b e n  az é r t e le m b e n  -  e lső so rb an  n e m  I s ten re  
vártak; ez  a d icsőséges m u n k a  n e m  E u ró p áb a n ,  
h a n e m  J e ru z sá le m b e n  indu l t  eh és m ie lő t t  m ég  
E u ró p á t  e lé r te  volna, jó ide ig  Á zsiában te r je d t  
csodála tosan . M ivel ez  a fe jeze t  e lsőso rban  Is 
t e n n e k  n em  erről, h a n e m  a k e re sz ty én  e g y h á z 
nak egyik későbbi korszakában végb em en ő ,  sok
kal d ic s ő sé g e se b b  m un ká já ró l  szól, azér t  a szi
g e te k  ala t t  a v ilág n ak  va la m e ly ik  más része  
é r te n d ő ,  a m e l y - m i n t  eg y ko r  E u ró p a  -  a világon 
lévő egyháztól távol esik, és csak Tarsís hajói által 
k ö z e l í th e tő  m eg . A Brit s z ige tek rő l  sem  le h e t  
szó, s e m  valam ely  k o n t in e n s -k ö ze l i  (ér tsd  E u ró 
pa) sz ige tek rő l ,  h iszen  ugv em lí t i  Őket az írás. 
m in t  a m e ly e k  távol v a n n a k  a ttó l a he ly tő l ,  ahol 
ad d ig  egy ház  lé teze t t .  E z  a p rófécia  te h á t  a l e g 
nagyobb valószínűség szerint Amerikára utal, m in t  
am a d icsőséges n a p n a k  z sen gé jé re .

I s ten  úgy r e n d e z te  a do lgoka t ,  m in th a  itt a 
fö ldön  k é t  világ lenne ,  k é t  nagy lakha tó  földrész, 
m essz ire  egym ástó l .  Az u tób b i  m in th a  csak m os t  
állt volna elő: n em  sokkal e z e lő t t  m ég  te l je sen  a
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S á tán é  volt , n em  lévén  b e n n e  az i s t e n n e k  e g y 
háza a világ kezde té tő l  fogva, m in t ahogyan a m á 
sik k o n t in e n s e n  volt, E z  új v ilágot valósz ínű leg  
a zé r t  f e d e z t é k  fel csak  most, ho gy  i t t  v eh e sse  
k e z d e t é t  Is ten  földi e g y h ázá n a k  új és f e le t t é b b  
d ic ső sé g e s  állapota; hogy I s ten  eg y  új v ilágot 
k e z d h e s s e n  el b e n n e  lelki é r t e l e m b e n ,  am idő n  
az új e g e t  és az új fö ld e t  m e g te re m t i .

A m ás ik  fö ldrész t I s ten  fe lruház ta  m ár azzal a 
tisz te sségge l  hogy o tt  szü le te t t  m eg  Krisztus te s t 
b en ,  és o t t  sze rez te  m e g  a vakságot.  Es mivel a 
G ondvise lés  bizonyos egyensúllyal osztja el a dol
gokat. nincs kizárva, hogy Krisztus magasztos lelki 
„ s z ü le té s e ” , és a m egv á l tá s  igen d icsőséges al
kalm azása  it t fog e lk e z d ő d n i .  Az idő seb b  no tes t-  
vér  szülte  J údát, aki tol Krisztus szárm azott,  és így 
lett Krisztus anyjává; d e  az if jabbik n ő tes tvér  szül
te  Jó z se fe t  és B en jám in t ,  a s z e r e te t t  g y e rm e k e t ,  
hosszú m e d d ő ség  után, József  volt a legjobb m e g 
je len é sű ,  Övé volt a tarka ruha; k iv á la sz to t ta  t e s t 
vérei közül, és a sö té t  bö rtönbő l nagy d icsőségre  
e m e l k e d e t t ;  ő táp lá lta  a világot, am ik o r  az t  az 
é h h a lá  1 f e n y e g e 1 1 e , és oJyan vo11, m in t  a te rm ő  fa 
ága a forrás m e l le t t ,  m e ly n e k  ágai á tn y ú ln a k  a 
kőfalon. Az é g é s  föld m in d e n fé l e  drága java inak  
á ldásá t  kap ta  a c s íp k e h o k o rb a n  lakónak  k e g y é 
v e l  Róla m o n d ja  a prófécia, hogy „a szarvai b i 
valyszarvak, n é p e k e t  te p e r  le ve lük ,  eg é sz e n  a 
föld s z é lé ig ” , azaz m e g h ó d í t j a  a v ilágo t (lásd 
1 M óz  4 9 ,2 2 k k  és 5M óz  33.13kk).

B en já m in n ak ,  aki ö tszö rösen  n ag y o b b  rész t 
kapott ,  m in t  m in d e n  más tes tv é re ,  József, Krisz-
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tus e lő k ép e ,  m e s s z e m e n ő e n  több  gazdagságot és 
-15,22 ruhát ado tt ,  m in t  a töb b in ek .

A m ás ik  k o n t in e n s  m eg ö l te  Krisztust, és m in 
d e n  id ő b en  a j é z u s  s z e n t je in e k  és  m ár tí r ja inak  
vé ré t  on to t ta ;  gyakran  volt úgy, m in th a  e lárasz
to tta  volna az eg y ház  vére. A zért  va lósz ínű leg  a 
d icsőséges  te m p lo m  fe l é p í t é s é n e k  t i sz te sség é t  
Is ten  ann ak  a leán yn ak  tar to t ta  fenn ,  aki n e m  o n 
to t t olyan sok vére. E k k o r  k e z d ő d ik  m ajd  el az a 
bék e id ő ,  az e g y ház  g y a rap od ásán ak  és d ic s ő sé 
gén ek  ideje, am e lyn ek  Salamon uralkodása volt az 
e lő k ép e .

A po gán yo k  először a zs idóktól k a p tá k  az igaz 
h ite t ,  ak ik  k özö tt  volt az ő s id ő k b e n  az i s t e n n e k  
egyháza ,  és ak ik  közül K risztus szárm azott .  Á m 
de, hogy a g o n d v ise lé s  re n d e lé se i  k ö zö t t  va la
m ilyen  eg y en lő ség  legyen , I s ten  úgy ren d e l te ,  
hogy am ikor  a zs idók  e lő t t  m eg n y í l ik  az e v a n g é 
liumi kor á ldása inak  kapuja ,  hogy a leg n agy ob b  
k ivál tságban  ré sze sü lh e s se n e k ,  az e v a n g é l iu m o t  
a pogányoktól kapják. N o ha  Krisztus közülük  szár
m azott ,  ők  v é tk e s e k k é  l e t te k  az ő m e g f e s z í té 
séb en ;  Is ten  akara ta  azért,  hogy a zs idók  ne r é 
s ze sü l jen e k  ab b a n  a t i sz te sség b en ,  hogy az Esten 
országa legdicsőbb áldásait közöljék  a pogányok- 
kal, hanem  ellenkezőleg: majd ő k  kapják  az e v a n 
gé lium ot a pogányoktó l am a dicsőséges nap k e z 
d e tén .  É r té s e m  szerin t e h h e z  hasonló  m ó d o n  fog 
Is ten  eljárni a k é t  k o n t in en sse l .  A m erika  az Öreg 
földrésztől kap ta  az igaz hitet:  am o t t  volt az ős
idők  egyháza  és Krisztus is o n n a n  szárm azott.  Az 
eg y e n lő s é g é r t  viszont, és m ivel az a fö ld rész  f e 
sz íte tte  m eg  Krisztust , n e m o k  részesü ln ek  abban

MÍNOKNki i'AM n  ) / i k  Í-. MUNKÁTELtSMBRN!

a t i sz te sségb en ,  hogy a vallást legd icső bb  m ivo l
tában  v e lü n k  közöljék , h a n e m  mi fog juk  azt kö 
zölni velük.

Sok  t e k i n te t b e n  az ö reg  fö ldrész  volt az e m 
ber iség  bölcsője, származási he lye .  O t t  lak tak  az 
e m b e r is é g  ősszülei; o t t  lako tt  N o é  fiaival; a m á 
sod ik  A dám  is o t t  szü le te t t ,  o t t  fe s z í te t té k  meg, 
és tá m a d t  új é le tre .  A zért  valószínű, hogy e  d o l 
gok kiegyensúlyozása é rd e k é b e n  az új k o n t in e n s 
ről indul a világ leg d icsőségesebb  m egúju lása ,  és 
ilyen é r t e l e m b e n  o t t  lesz Is ten  e g y h á zán ak  b ö l
csője, így  hác valószínű, hogy A m erika  t e k i n t e 
t é b e n  az fog tö r ténn i  a le lk iekke l ,  ami tö r té n t  a 
m ú la n d ó  do lgokka l .  P é ld áu l  az, hogy míg m é g  
k ev é sse l  e z e lő t t  az ö reg  k o n t in e n s  látta el a vilá
got ezüstjével,  aranyával és földi kincseivel, most 
v iszont n agyrész t  az új látja el a régit: a lelki d o l
g ok  t e k i n t e t é b e n  is i lyen  fo rdu la t  áll m a jd  be. 
É r d e m e s  azt is m e g je g y e z n i ,  hogy  A m e r ik á t  a 
re fo rm ác ió  tá ján  f e d e z t é k  fel, vagy v a lam ive l 
e lőbb . M á rp e d ig  az első do log  a reform áció  volt, 
•amit Is ten  a világ csodála tos  helyreáll í tása  é r d e 
k é b e n  v é g h e z v i t t ,  m iu tá n  a világ a b ű n  m é ly 
sé g é b e  és sö té t s é g é b e  sü l ly ed t  a nagy antikrisz- 
tusi h i te  hagy ás idején . így  há t  m ih e ly t  ez  az új 
világ terve a megvalósulás felé közeledik , az e g y 
ház  u tolsó  id ő k b e n  m e g v a ló su ló  d ic ső ség e  é r 
d e k é b e n  Is ten  valami új és ha ta lm as  do lgo t fog 
c se lek ed n i .  E n n e k  sz ính e ly e  p ed ig  és k i in d u ló 
p on tja  az új világ lesz.

Is ten  m ó d sze re  az, hogy  m iko r  az eg yh ázá t  
m eg  akarja újítani és egy jobb  állapotba kívánja 
ju t ta tn i  e  világban, valamilyen dicsőséges m unka-
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hoz kezd, és azt o t t  cse lekszi ,  ahol m é g  ilyen a la 
pozás nem  történt,  hogy az O hatalm a annál vilá
g osabban  m e g m u ta tk o z z é k .  így m eg lá tsz ik  az, 
hogy a m u n k a  te l je sen  az övé, nyilvánvaló  m ó 
don  a sem m ib ő l  való te rem té s ,  a H ős 2,1 (a Kárólí 
fo rd ításban  l , l ü ) é r t e l m é b e n :  „ D e  l e s z m é g a n y -  
nyí Izrael f ia inak a száma, m in t  a h o m o k  a t e n 
g e rpa r to n ,  a m e ly e t  n e m  le h e t  m e g m é rn i ,  sem  
megszámolni. A kkor ah e ly e t t ,  hogy  e z t  m o n d a 
ná k  nek ik :  N e m  vagy to k  n é p e m !  -  e z t  m ond ják : 
Az élő Is ten  fiai vag y to k !” A m ik o r  i s te n  a fö ld e t  
parad icsom m á készü l változtatni, n e m  o t t  kezdi 
munkáját, ahol már te rem  valami jó, han em  a p usz
taságban, ahol n e m  nő sem m i,  és ahol száraz h o 
m o ko n  és kopár  sziklán kívül m ás  n e m  látható, 
így  a sö té tsé g b ő l  világosság ragyog föl, a világ 
ü ressége  be te l ik ,  é s  a fö lde t  a száraz p u sz táb an  
fakadó fo n áso k  ö n töz ik  m eg,  úgy, am in t  erről sok 
jöv en d ö lé s  szól a S zen tí rá sban ,  pé ld áu l  a k ö v e t 
kezők :  „V égül k iárad  ránk  a lé lek  a m agasból.  
A kkor m ajd  a p usz ta  k e r t té  válik, a k e r t  p ed ig  

íks32,!s e rd ő n e k  lá tszik .” ; „A kop ár  h e g y e k e n  fo lyóka t 
fakasztok, a völgyek  m é ly é n  fo n ások a t ,  a pusz tá t  
bővizű tóvá v á l to z ta tom  és a szom jú  fö ld e t  v izek  
forrásává. A pusztában  céd rus t  növesz tek  m eg  aká 
cot,  m ir tu sz t  és  olajfát. A pusz ta ságba  b o ró k a ié  - 

4 1 ,1 8- 1 9 nyőt ü l te tek ,  kőrisfá t  m e g  c ip ru s t” ; „ M é g  a m e 
zei vad ak  is d icső íten i fog nak  e n g e m ,  a sakálok  
és a s truccok  is, m e r t  v ize t  fakasz tok  a p u sz tá b a n  
és fo lyókat a s ivatagban , hogy  inni a d jak  váíasz- 

4.í,20 to t t  n é p e m n e k ” . Sok  hason ló  bibliai h e ly e t  le 
h e tn e  em líten i.  A zért  ha  Is ten  valami do lgo t ké~
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|  szül te n n i  az egyh ázáé r t ,  szokása szer in t  a n e h e -
I  z e b b  v ég én é l  kezdi; h a so n ló k é p p e n ,  ha az egész
|  föld szám ára  kész í t  m eg ú ju lá s t ,  va ló sz ínű leg  a
|  leg távo labb i ,  le g s z e g é n y e se b b ,  leg f ia ta lab b  és
I l e g g y e n g é b b  résszel fogja kezdeni,  ahol legutol-
I jára alakult m eg  az Ő  egyháza. íg y  le sznek  az e h
|  sőkből u to lsók  és az u to lsókból e lsők , hogy rend-
1 kívüli m ó d o n  b e te l je s e d jé k  az Ige: „A föld szé-
i  léről é n e k s z ó t  ha llunk: D icsőség  az ig a zn a k !” . ÉzsZ4.ií>
:| Úgy tű n ik  szám om ra ,  hogy eg y  n é h á n y  do log

erős érv  am e l le t t ,  hogy am idő n  az igazság N ap ja ,
• | az új é g é s  új föld N apja  le lkei -  m in t  e g y h á zán ak
:i v ő le g é n y e  jön, örül, m in t  egy  hős, hogy  fu th a t

pályáján, e l in du l  az ég  egyik  szé lé tő l ,  és átível a 
másik  széléig, nincs rejtve m e le g e  elől sem m i Zsolt !9,5- 

■l n y ug a to n  fog felkelni ,  a régi ég  és fold do lga inak
m e n e té v e l  e l len té tesen .  Sok  te k in te tb e n  a G ond- 
viselés dolgai azokban  a n a p o k b a n  oly m é r t é k 
b en  m egváltoznak , hogy Is ten  az egyháza k önyör
g ésé re  m in teg y  v á la szk ép p e n  a te r m é s z e t  foiyá- 

|  sát is megváltoztatja. E z t  cse lekedte :  a N ap  járását
m egford í to t ta ,  am ikor  eg y h áz áé r t  ilyen nagy do l
g ok  v ég h ez v i te lé t  ígérte. Ezsaiás p rófé ta  gyakran 
hivatkozik  az Asszíria k irályának k ez éb ő l  való sza- 
badításra, m ely  az egyház  később i dicsőséges sza
badulásának  e lőképe .  Ezékiásnak , Is ten  n é p e  fe 
j e d e l m é n e k  (így nevez i  ő t  a 2Kir 20,5} m in tegy  a 

il; halálból való fel tám adása  az eg y h á z  f e l t á m a d á 
sának és m e g m e n té s é n e k  zá logaként áll e lő t tü n k  
az Ézs 38,6-ban, és Krisztus fe l tám adásának  e lő
k épe.  U gyanabban  a tö r té n e tb e n  az írás beszámol 
a N a p  feltámadásáról, v isszafordulásáról,  a m in t
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nyugatró l ,  am er re  le n y u g o d o t t ,  újra fe lkelt .  E z  
sz in tén  az igazság N a p já n a k  az e lő k é p e .  A N a p  
v isszafordu lt  a nap ó rán  tíz fokkal,  am i valószí
n ű leg  azt je len t i ,  hogy d e le t  m u ta to t t .  Az igazság 
N apja  m ár régóta  ke le trő l  nyu ga tra  haladt, azér t  
valószínű, hogy  am ik o r  e ljön  a n n a k  ideje, hogy 
az e g y ház  m e g sz ab ad u l jo n  e l len ség e i tő l  ( a m e 
ly ek n e k  gyakran  az asszírok a je lk ép e i) ,  a vilá
gosság n y u ga ton  fog tám adn i,  m íg  a de le lő  N a p  
fé ny éve l  beragyogja  az eg ész  világot,

Úgy tűn ik ,  hogy  ugyanaz t  j e lk é p e z i  a s z e n 
té lyből kifolyó v izek  n y u g a t-k e le t i  iránya is, az 
E z ék ie l  k ön y v é n e k 4 7 .  fe jeze téb en .  E z e k a  vizek 
ké tségkívü l a S zem lé ik e t  je lképez ik ,  am in t  üdvöt 
szerző ere jével árad az utolsó id ők ben  a világon. 
N yilvánvaló  ugyanis, hogy  az E z é k ie l  k ö n y v é 
n ek  utolsó f e je z e te i  az e g y h á z n a k  m a jdan i  d i 
csőséges á llapotát írják le. H a  p ed ig  fe l té te le z 
h e t jü k  azt, hogy I s te n n e k  ez a d icsőséges  m u n 
kája A m erika  va lam ely ik  részén  veszi k e z d e té t ,  
az  Uj-Angliai e lh e ly e z é s é t  is f ig y e le m b e  véve,  
úgy gondo lom , hogy m in d e n  am erika i gyarm at  
közül a legnagyobb  valószínűség szerint e m u n k á 
nak ez lesz, fő kiindulási helye. Ha ped ig  m in d ez  
igaz, m é g  tö b b  o k u n k  van azt rem é ln i ,  hogy  ami 
m os t  itt A m erikáb an ,  k ü lö n ö s k é p p e n  Űj-Angliá~ 
bán történik, ama dicsőséges nap hajnalának bi
zonyul. M é g  e m u n k a  nagyon is kü lönös és cso 
d á la toskörü lm ényei  és e sem én ye i  is látszólag arra 
uta lnak , hogy I s ten  m in d e z t  valami ren d k ív ü li  
nagy  e s e m é n y  k e z d e t é n e k  és b e v e z e t é s é n e k  
szánja,

MINDÜNK! TARTOZIK E M UNKÁT ELISMERNI

j III. SZAKASZ

|  Veszélyes dolog, ha valaki e munkát nem ismeri
\ el, nem támogatja, vagy éppenséggel kigúnyolja

A zért taglaltam oly hosszasan a fen t ieke t ,  m er t  ha 
így igaz m in dez ,  m e g é r th e t jü k  világosan, hogy 
igenis k ö te le se k  v agy un k  e m u n k á t  tám o ga tn i  és 
e lő m o z d í tan i ,  v a lam in t  azt is, hogy m i lyen  v e 
szélyes dolog eze k e t  elmulasztani. N agy  veszély
be n  van az Is tenről vallást tevő  n ép ,  ha c s e n d b e n  
hever ,  és  n e m  sie t  az Ur seg í tségére ,  am ik o r  Ő  

|  olyan nyilvánvalóan kiárasztja L e lké t ,  hogy a vált-
j  ság m u n k á já t  gy akorla tba  is ültesse.  így van ez

leg fő k ép p  akkor,  am ikor Ő előjön, hogy felhozza 
az I s ten  e r e j é n e k  és ü d v ö ss é g é n e k  napját ,  a m i
ről olyan sokszor beszélt.  Ez  k ü lö n ö s k é p p e n  j e 
lenti a váltság  gyakorla tba  iU te té sé n e k e lo re  j e l 
ze t t  korszakát, Krisztus ura lm ának meghatározo tt  
idejét. A dd ig  tart a S á tánnak ,  m in t  e világ fe je 
d e l m é n e k  uralma, d e  azu tán  e ljön  a tén y le g e s  
váltság  valódi ideje , az új te r e m té s é ,  a m in t  azt az 
Ezs 6 5 ,1 7 -1  Skk; 66,22 és a j e l  21,1 ig e h e ly e k  
m u ta t ják .  A L é le k n e k  m in d e n  e z t  m eg e lő ző  k i 
tö l te té se  m in te g y  e lő le g n e k  te k in th e tő .  A m e g 
váltás a lka lm azásán ak  té n y le g e se n  volt egy  d i 
csőséges korszaka a k e re s z ty é n  egyház  első szá
za d a i b a n , m e  1 y ko rs za k k ezd e te  i t j  e r u zs á le m b e n 
a p ü n k ö sd  napja  je le z te .  Az v iszont n e m  volt az 
a ra tásnak  igazi ideje .  Azt m o n d h a t ju k ,  hogy c s u 
pán  a zsenge volt, am it  az év  vége felé kö ve t  majd 
az aratás, a k e re sz ty én  e g y ház  utolsó évszázada i
ban, a m in t  arra a Jel 14 ,14-16  utal. Valószínűleg

|  Veszélyes dolog, ka v a la k i e m unkái nem ism én el
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olyan m é rc é k b e n  fe lü lm úlja  a k e re s z ty é n  egyház 
első korszakának e sem én y e i t  -  noha azokkal h e 
t e k  az egész  Római B irodalom, -  a m ilyen  m é r 
t é k b e n  a m az o k  fe lü lm ú l ta k  m in d e n t ,  ami e lő bb ,  
az Ó szö v e tség  ide jén  tö r tén t ,  és c su pán  jú d e a  or
szágára te r je d t  ki.

A Xak 14 ,1 6 -1 9 -b en  ta lá ljuk  an n a k  a v e s z e 
d e le m n e k  leírását, m ely  azokra vár, ak ik  n e m  vál
lalják, hogy nyíltan előáüva e lism erjék , ö röm m el 
fogadják, és e lőm ozdítsák  Is te n n ek  hatalmas m u n 
káját, a dicsőséges aratást: „Azután m indazok, akik 
m e g m a ra d n a k  a Je ru z sá lem re  tám ad ó  n é p e k  k ö 
zül, évről év re  e lm e n n e k ,  és leboruS naka  Király, 
a S e reg ek  Ura előtt,  és m e g ü n n e p l ik  a sátoros ü n 
n ep e t ,  H a p ed ig  a föld né p e i  k ö z ü 1 va lam ely ik  
n e m  m e g y  el J e ru z sá le m b e ,  hogy leb o i  u ljon  a 
Király, a S e re g e k  Ura e lő tt ,  az n em  kap esőt. M é g  
E gy ip tom  sem  kap, ha n ép e  nem  m egy  el, és n em  
jelenik  meg. Ugyanaz a csapás éri, am ellyel az Ur 
azok a t  a n é p e k e t  sújtja, a m e ly e k  n e m  m e n n e k  
el m e g ü n n e p e ln i  a sátoros ü n n e p e t .  így b ű n h ő 
dik majd E gyip tom , és így bű nhőd ik  m in d e n  nép, 
am ely  n e m  m e g y  el m e g ü n n e p e ln i  a sátoros ü n 
n e p e t / '  Az egész  szövegösszefüggésből ny ilván
valóan lá tha tjuk ,  hogy a világ késői korszakában 
az is ten  egyházán ak  dicsőséges napja az az idő, 
amiről b eszé lün k .  A sátoros ü n n e p  it t va lósz ínű 
leg azt a d ic ső ség es  lelki ü n n e p lé s t  je lk é p e z i ,  
am i t  i s ten  kész ít az egyháza  számára, is ten  n é 
p é n e k  abban  az id ő b en  b ek ö v e tk e z ő  nagy lelki 
öröm érő l beszél  az Ezs 25,6 is. H á ro m  nagy ü n 
n e p e  vo lt  Iz rae lnek ,  a m e ly e k  a lkalm ával m i n 
d e n  férf iúnak  fel k e l le t t  m e n n ie  Je ru zsá lem b e :  a
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Veszélyes dolog, ha v a la k i e m unká i nem ism én  el

páska. az első zsenge, azaz a p ü n k ö sd ,  és az ara
tásn ak  az ü n n e p e  az év végén ,  am it  1o m b s á to r 
iul n é p n e k  is n ev ez tek .  E z e k  közül az elsőn, azaz 
a páska ü n n e p é n  a jé z u s  K risztus általi vak ság  
m egsze rzé se  n y e r t  kiábrázolást, ugyanis azon az 
ü n n e p e n  v ág ták  le a páskabáránv t.  A k é t  kö v e t-  
kezo  ü nn e p  ren d e l te té se  az volt, hogy a m egszer
z e t t  v ak ság  a lka lm azásának  k é t  nagy korszakát 
ábrázolja ki. Az egyik, a z sen g é k  ün n ep e ,  am e ly e t  
p ü n k ö sd n ek  hívtak, a L é le k n e k  a k e re sz ty én  egy
házban való első k i tö lte tésé t  ábrázolta ki, hogy a 
Krisztus által m egvá lto t tak  első zsengéje  b e g y ű j
tessék . Ez  a fo lyam at p ü n k ö s d k o r  k e z d ő d ö t t  el 
J e ru z sá le m b e n .  A m ás ik  az aratás ü n n e p e  volt, 
a m e ly e t  Izrael g y e rm e k e in e k  az év  v é g é n  k e l 
lett m eg ü ln iü k  a gabona és a szőlő valam int a föld 
m in d e n  gyü m ö lcse  b e taka rítása  alkalmával. E z t 
a lo m b s á to r -ü n n e p n e k  h ív ták ,  és  Krisztus v a k 
sága a lka lm azásának  azt a m é g  ö rö m te l ib b  és d i 
c ső ségesebb  Idejét ábrázolja ki, am e ly n ek  az u to l
só id ő k b e n  keli b e k ö v e tk e z n ie .  Az lesz a vá lasz
to t ta k  b e g y ű j t é s é n e k  nagy napja. Is ten  te rm ése  
b e g y ű j t é s é n e k  igazi, k ije lö lt  napja, am iko r  is a 
s zöv e tség  angyala  sarlót ragad, és learatja a föld 
te rm é sé t ,  e g y ü t t  a föld sző lő jén ek  gerezd je ive l .  
S o k  jel arra m u ta t ,  hogy a három  ü n n e p  közül ez 
volt a leg nagyobb .  E zen  az ü n n e p e n  sokkal na
gyobb  volt az öröm, m in t  bárm ely  más a lka lom 
mal. A n é p  lo m b sá t rak b a n  lakott,  olajfa-, v a d o 
lajfa-, m ir tu sz -  és p á lm aágak ka l ,  v a la m in t  más 
sű rű  lom bű  fa ágaival a k e z é b e n  k e l l e t t  hogy  ör
ven d ezz en  az Úrnak, az Ő I s ten én ek  színe előtt.  
E z  az e g y h á z n a k  virágzó, szép és k e l lem es  álla-
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po tá t  ábrázolja, am in t  Is ten  Szegyeimében és sze
re té t é  b e n  ö rv en dez ,  és g y ő z e d e lm e s k e d ik  m i n 
d e n  e l le n ség e  felett .  Az Is ten  sá torá t e lőször  I z 
rael fiai között ,  a lo m b s á to r -ü n n e p é n  áll í to tták  
fel, viszont a k e re s z ty é n  e g y h á z  am a  d icsőséges  
ide jén ,  m in d e n  más id ők hö z  k épese  d ic ső sé g e 
se b b e n  fogja Is te n  a m aga sá torá t az e m b e r e k  k ö 
zö tt  feláll ítani.  „H a l lo t ta m ,  hogy  eg y  ha ta lm as  
hang  szól a trónus  felől: » Im e,  az I s ten  sátora az 
e m b e r e k k e l  van, és ő ve lük  fog lakni, ők  ped ig  

,ld n ép e i  lesznek ,  és  m aga az Is ten  lesz v e !ü k « ” .
K e l té te le z é s e k  szer in t  a világ t e r e m té s e  is az 

é v n e k  azon időszakában  m e n t  v égb e ,  a m e ly e t  a 
sá to rok  ü n n e p é n e k  je lö lt  ki Is ten . H a s o n ló k é p 
pen ,  a b b an  a d icsőséges id ő b en  Is ten  új e g e t  és 
új fö lde t  fog te r e m te n i .  S a lam on  t e m p lo m á t  is a 
lo m b sá to r -ü n n e p é n  sz e n te l t é k  fel, a m ik o r  Is ten  
fe lhőosz lopban  szállt alá, és lakozást ve t t  a t e m p 
lom ban. É p p ú g y  e b b e n  a bo ldog  időben  Is ten  
te m p lo m a  d ic s ő sé g e se n  fe lé p ü l  e v ilágban, és 
Is ten  csodálatos m ódon a kiszáll a m en ny bő l  a föld
re, hogy eg y h á záb an  lakozzék. F e l t é t e l e z h e tő 
en  Krisztus is a lo m b sá to r-ü n n ep  idején  szü le te t t ,  
azé r t  am a dicsőséges  nap k e z d e té n  K risztus m e g  
fog születni; akkor  majd, m in d e n  időkhöz  k é p e s t  
te l je sebb en  valósul m eg  az ígéret,  m iszerin t „egy 
asszony a n ap b a  ö ltözve, és lába ala t t  a hold, a 
fe jén  p e d ig  t i z e n k é t  csillagból álló korona; vá
randós volt, és vajúdva, szüléstő l g y ö trő dv e  k i 
áltozott , Az asszony f iú g y e rm e k e t  szű k ,  aki 

jel 12.1-2.5 vasvesszővel legel te t  m in d en  n é p e t .” Az év  m in 
d e n  ü n n e p e i  k ö zö tt  Iz rae lben  a lom bsá to r- í inne-  
pe  volt a legutolsó, m ie lő t t  a tél e lh e rv asz to t ta
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volna a föld ábrázatát.  A m im  az ü n n e p  ö r v e n d e 
zé se  e lcs itu lt ,  rög iön  viharos időszak áll t  be: „a 
hajózás is v e s z e d e lm e s s é  vált , h iszen  a bö jt  is 
e lm ú l t  m á r ,” E h h e z  hasonlóan  a k e re sz ty én  e g y 
h áz n a k  ez  a nagy ü n n e p e  lesz az utolsó földi ü n 
neplése, am in e k  e lte ltéve l  ez a földi világ e lp u sz 
tul. A iom b sáco r-ü n n ep en  Izrael e lhagyta  házait,  
hogy  zö ldágakbó l k é s z ü k  sá to ro k b an  lakozzék, 
am i arra utal, hogy  Is ten  n é p e  zarándok  és id e 
g en  lév én  e z e n  a Földön, e lszakad  a világtól, ami 
m ia t t  v ég te lenü l  örül, A lo m b sá to r -ü n n e p re  Izra
e l t  a k ü r tz e n g é s  ü n n e p e  és a nagy e n g esz te lé s  
nap ja  k é s z í te t te  fel, u g y a n a b b an  a hón apb an ;  ily 
m ó d o n  készíti  e lő  Is ten  e g y h á zán ak  ö rö m é t  m a j
dan i d icsőséges földi á l lap o táb an  az ev a n g é l iu m  
ren d k ív ü li  h i rd e té se ,  a m ú l t  b ű n e i ,  va lam in t  a 
lá tható  egyház  nagy és hosszan ta r tó  ha lo t t  és te s 
ti á l lapota  m iatt i  m ély  b ű n b á n a t  és  m eg a lá z k o 
dás. Krisztus a lomsá to r -ü n n e p e n  ál Í té lő  Je ru z sá 
lem b en ,  és „így kiáltott: »Ha valaki szomjazik, jöj
jön hozzám, és igyék! Aki hisz é n h e n n e m .  ahogy 
az írás m o nd ta ,  a n n a k  be lse jébő l élő víz folyamai 
ö m l e n e k U .” Ezze l azt je lez te ,  hogy  azon a na
pon  a b ű n ö sü k  m ajd  ren d k ívü l  szabadon  és gaz
d ag o n  ré s z e sü ln e k  az is teni k e g y e le m b e n ,é s  Is
ten  szoka t lan  m é r té k b e n  árasztja ki S zen t le ik é t ,  
a m in t  arról a Jel 21,6 és 22,17 ír,

F ennáll az a fenyegetés ,  hogy ak ik  akkor majd 
n em  Cilik m eg  ez t  a 2  ü n n e p e t ,  azaz Is ten  d icső 
séges  m u n k á já t  el n e m  ism erik , az O  n e v é t  n e m  
dicsőítik, és n ép év e l  e g y ü t t  n e m  örü lnek ,  h a n e m  
m in t  h i t e t l e n e k  és k ö z ö m b ö sek ,  m a g u k a t  távol 
ta r t ják  attól,  azokra n e m  lesz eső. A zok nak  n e m

A))Gscl

In 7,37

Zak 14.
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lesz részük  a fö lde t  m e g ö n tö ző  is ten i  áldás zá
porában. az Ezs 44 ,3 -ban  m eg íg é r t  lelki e ső b e n ,  
h a n e m  Is ten  á tad ja  ő k e t  sz ívük  k e m é n y s é g é n e k  
és e lm é jü k  vak ságának .  Az i l y e n e k  e l len  m é g  
r e t t e n e t e s e b b e n  szól az á to k  a Z ak  14,12-ben: 
„ I lyen  csapással fog az Ur sújtani m in d e n  n ép e t ,  
am e ly  Je ru zsá lem  e l len  vonul: m e g ro th a d  a h ú 
suk  m ég  é le tü k b e n ,  szem ü k  is m eg ro th a d  g ö d ré 
ben ,  nye lv ük  is m e g ro th a d  szá ju k b a n .” M in d e n  
valósz ínűség  szer in t  Is ten  itt is eg y  lelki í t é le te t  
h irde t,  egy a le iekre,  és n e m  annyira  a te s t re  m ér t  
csapás t és átkot: azok, ak ik  á llandóan  akad á ly o z 
zák I s ten  n é p é t  a m u n k á b a n ,  a lelki halál és ro m 
lás á llapo tába  k e rü ln e k ;  é lő h a lo t t  v o l t u k é i  nem  
re j the tő  m ód on  m eg m u ta tk o z ik ,  és úgy já rnak  az 
e m b e r e k  között ,  m in t  ro thadó  hullák . H a s o n ló 
k é p p e n  szól az Ige m áshol is a veszélyről, am e ly  
azokat fenyegeti,  akik ama dicsőséges napon n em  
csa t lako znak  Is ten  n é p é h e z :  „ D e  azok a n é p e k  
és országok, a m e ly e k  n em  szolgálnak  tég ed ,  el- 

í /•. 6 0 , i z pusztu lnak, azok a n é p e k  egészen  k ipu sz tu ln ak .” 
A leg tö b b  szabadulás ,  a m e ly e t  az egykori  Iz 

rael átélt,  i s te n n e k  a le lk ek  ü d v ö sség éé r t  v ég z e t t  
ha ta lm as  lelki m u n k á já t ,  és az ő e g y h á z á n a k  az 
ev an gé l ium i id ő k b en  való szabadu lásá t  és jó lé 
té t  je lk épez i .  K ü lö n ö sk é p p e n  je lk é p e z ik  Is ten  
m in d e n  szabadítása közül az u tóbbi id ő k b e n  vég
h ez v i t t  l eg n ag y o b b  szabadításá t ,  m e ly  m in d e n  
idők közö tt  a lega lka lm asab b  az e m b e r e k  l e lk é 
n e k  valóságos m e g m e n té s é r e .  V iszon t  m e g f i 
gy e lh e tő ,  hogy ha valaki e l le n e  is állt Is ten  m u n 
ká jának  az ide ig-órá ig  tar tó  szab ad í tá so k  id e jén ,  
vagy ha I s ten  hívő n é p e  közö tt  vo ltak  o lyanok ,
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ak ik  ilyen a lk a lm ak k o r  c s e n d b e n  m arad tak ,  m a 
g u k a t  távol ta r to t ták ,  elő n em  á ll tak  és I s te n t  e  
m u n k á já b a n  ei n e m  ism er ték ,  e  m u n k á t  elő n e m  
mozdíto t ták , m agatar tásuk  rendkívü li  m ódon  fel
g e r je sz te t te  Is ten  haragját, rá juk p ed ig  az O  á tká t 
vonta .  A m ik o r  I s te n  ha ta lm asan  k iho z ta  Izrael 
fiait E g y ip to m b ó l  ( e lő k é p e  ez  az eg y ház  felsza
bad u lásának  az A ntik r isz tus  ha ta lm a  alól, am ikor 
ez  majd e lb u k ik ,  lásd j e l  ! 1,8 és 15,3), m e n n y i re  
rossz n é v e n  v e t t e  az A m álék tő l,  hogy  e l le n e  áll
tak, és mily fé le lm e te s  á tk o t  m o n d o t t  rájuk: „ A k 
ko r  így szólt az Ur M ózeshez : írd m e g  e z t  a d o l 
go t e m lé k e z e tü l  egy  k ö n y v b e n ,  és vésd Józsiié  
e m l é k e z e t é b e ,  hogy  A m á lé k n a k  m é g  az e m l é 
k é t  is e  k ö d ö m  az ég  a ló l! M ó z es  akko t oltárt é p í 
te t t ,  és így n e v e z te  el: »Az Ur az é a  had ije lvé-  
n y em « .  Es így szólt: M iv e l  k e z e t  e m e l t  az Ur 
trónusára ,  harcolni fog A m álék  e llen  az Ur n e m 
z ed é k rő l  n e m z e d é k r e . ” E n n e k  m e g fe le lő e n  azt 2,yiő/. 
ta lá ljuk, hogy  hosszú idő u tán  Is ten  m e g e m ié -  í7,i4~h> 
k e z e i t  erről az ígéretérő l.  M e n n y i re  rosszaiba azt LSam 1 5 . 3  
is, hogy a m óábí és  am m ó n i  e m b e r e k  n e m  s ie t 
te k  Izrael seg í tségé re ,  ha lad á su k b an  n e m  b iz ta t 
ták  őke t,  és n e m  m o z d í to t ták  elő  az ügyet: „ N e m  
tartozhat az Ur g y ü lekeze téhez  am m óni vagy móá- 
hi e m b e r ,  m ég  a t ized ik  n e m z e d é k ü k  sem  tar toz
ha t  az Ur g y ü le k e z e té h e z ,  sohasem . M e r t  n e m  
jö t t e k  e l é t e k  k en yérre l  és vízzel az ú ton ,  am ikor 
k i jö t t e te k  E g y ip to m b ó l .” M icsoda fe n y e g e té se -  5Móx 23,4-5 
k é t  k e l l e t t  R ú b e n  és G ád  fiainak, va lam in t  M a- 
nassé  fél tö r z s é n e k  m cgha ll  ania  arra az e s e t re  
nézve ,  ha n e m  s e g í t e n é n e k  t e s tv é re ik n e k  a ká- 
naán ia k  ellen i harcban: „ M ó zes  így fe le k  nekik:
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Ha ígv c se lek esz tek ,  ha fö l feg y v e rk ez te k  a h a rc 
ra az Ur színe előre, é.s á tke i  a Jo rd án o n  m in d e n  
fegyveres  e m b e r  az Ur színe előre, am íg  ő ki n e m  
űzi e l le n sé g e i t  m aga  elől, és ha akkor  té r te k  visz- 
sza, am ikor m eghódo l az a föld az Ur előtt,  akkor 
á r ta tlanok  le sz tek  az Ur és Izrael s z e m é b e n ,  és 
ö rökségül k ap já to k  ez t  a fö ld e t  az Urcől. D e  ha 
n e m  így c se le k e s z t e k ,  v é tk e z t e k  az Úr e l len .  
T u d já to k  m eg, hogy u to lé r  b e n n e t e k e t  v é tk e t e k  

4Mó-/ bűn  te ré se” .
32,20-23 Is ten n ek  az Izraelért végze t t  dicsőséges m u n 

kája volt az is, hogy D e  bóra és Bárák k eze  által 
m egszab ad íto t ta  ő k e t  a kánaániak tó i .  A tö r t é n e t 
n e k  m ajd  m in d e n  ré sz le te  I s te n  k e z é n e k  c so 
d á la to s je le n lé té r e  utal. E gy  p ró fé tanő ,  egy  k ö z 
v e t len ü l  I s ten  ih le té se  alatt álló sz e m é ly  szólí
to tta  harcba  a n é p e t ,  és v e z e t te  Őket m indvég ig .  
Úgy tűn ik ,  hogy az e m b e r e k  csodás m ó d o n  lel
k e sed tek ,  és fe lbá to rod tak  ez ügyben ,  h iszen ö n 
k é n t  j e l e n tk e z t e k  és g y ű l tek  össze a harcra. É l e 
tü k e t  té r té k  kockára  a h a rc té ren ,  ané lkü l ,  hogy 
valaki is e rre  kényszer íte tte  vo lnaőke t ,  vagy ezért 
fizetett volna nek ik .  T e t t é k  ez t  olyan h e ly ze tb en ,  
amikor bárki azt gondolhat ta  volna, hogy nem  lesz 
e le g e n d ő  b á to r sá g u k  e vá lla lkozásra ,  H c g y a n  
szá l lhato tt  s z e m b e  egy  csapa t  szegény, gyenge ,  
v éd te len  rabszolga, ak iknél tízezer közül eg y n ek  
nem  volt legalább  egy  lándzsája vagy' pajzsa, egy  
ha ta lm as  fe je d e le m m e l ,  a k in e k  erős h a d se re g e  
és k i lencszáz  vas harci kocsija volt? I s te n  karja 
csodá la tosan  m e g m u ta tk o z o t t  a g y ő z e le m b e n ,  
a m in e k  k ö v e tk e z té b e n  D e b ó ra  csodála tta l ek e l-  

liír5 , 2 1  ve mondja: „Foly tasd  le lkem, teljes erővel!” . Ab-
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bán  a harcb an  része v e t t  Krisztus is a maga m en y -  
nyei se reg éve l ,  azé r t  m on d ja  az írás: „Az égből 
harco ltak  a csillagok, pá lyájukró l harco l tak  Sise- 
rával.” i s t e n n e k  ez az Izrae lé r t  v é g z e t t  m u n ká ja ,  
a Krisztus és az O  se rege  által sze rze t t  gy ő ze le m  
és szabadu lás  e lő k é p e  annak ,  am it  O v éghezv isz  
m ajd  az Ő egyházáé r t ,  am ik o r  am az  végső nagy 
harcában m e g ü tk ö z ik  nyilvánvaló e llenségeivel,  
m ie lő t t  az utolsó idők  d icsősége  ráköszö n tene .  
Erről beszél fe l teh e tő leg  a je l  16,16 is: „E s össze
gy ű jtö t ték  a fö ldkerekség  királyait arra a helyre, 
am e ly e t  héberü l H arm ag ed ó n n a k  n e v e z n e k ” , az
az M e g id d o  heg yérő l ,  m e ly  az igem ag yarázó k  
fe l té te le z é se  szer in t  arra a he ly re  utal, ahol Sisera 
s e reg év e l  harco l t  Izrael; „K irá lyok  jö t te k ,  h a r 
coltak, ugyan csak  harco ltak  K ánaán királyai l á a -  
naknái,  M eg id d ó  v izéné l,  d e  egy  darab  ezü s tö t  
se v e h e t t e k  e l .” E z  n e m  je le n th e t  mást,  m in t  azt, 
hogy  K ris z tu sn ak  és e g y h á z á n a k  az Ő e l l e n s é 
geivel való m ajdani harca e b b e n  a k o ráb b a n  ví
vott harcban áhrázoiódik ki. D e  jaj , Krisztusnak m i
lyen fé le lm etes  á tkát vonta  magára az Is ten t valló 
n ép nek ,  Izrae lnek  egy  része, m ely  c s e n d b e n  h e 
ve rés zve n e m  n y ú jto t t  seg í tő  k eze t :  „ A tk o zzá 
tok  M é ró z t  -  m o n d ta  az U r angyala  - ,  á tkozva 
á tk o zz á to k  lakóit,  m ive l  n em  jö t t e k  el seg í ten i  
az Úrnak, seg í ten i az U rnák  a hősök  k ö z t!” . Az Ur 
angyala  volt a se reg  vezére ,  Ő  v e z e t te  Izraelt ,  és 
harcolt é re t tü k  a csatában. Az írás gyakran az Ur 
a n g y a lán ak  n evez i  őt. Ő maga j e le n t  m eg  Józsii
énak ,  kivont karddal a k ezében ,  m ondván, hogy  Ő 
az Ur s e r e g é n e k  a vezére .  U gy anez  a d icsőséges  
v e z é r  áll e lő t tü n k  a je l  19,1 I k k - b a n  is, m in t  aki

20. v.
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abba  a harcba  v eze t i  .seregeit,  m e ly e t  az e lő b b  
e m l í t e t i  harc kiábrázol. Úgy tűn ik ,  hogy M éró z  
kikosai h i t e t l e n e k  vo ltak  e  nagy m u n k a  v o n a t 
kozásában. N e m  aka r ta k  ha llga tn i  D e b ő ra  é r v e 
ire, és m e g  sem  járta  az e sz ü k e t ,  hogy  eg y  ilyen 
g y e n g e  és  v é d te l e n  c so p o r t  eg y á l ta lán  g y ő z e 
d e lm e s k e d h e t  ha ta lm as  e l len fe le  fölött. M ive l  
n e m  is m e r té k  el, hogy I s ten  k e z e  van a d o lo g 
ban, m a g u k a t  távol ta r to t ták ,  s e m m i t  s e m  té v é n  
az ügy e lőm ozdítása é rd ek éb en .  D e  Istennel,: m i
lyen keserves á tká t von ták  m agukra  ezáltal: N agy  
a v a lósz ínűsége  annak ,  hogy M éróz  lakó inak  h i
te t le n s é g e  e  m u n k á t  il le tően  az ő e lőre  kita lált  
é rve ik bő l  fakadt. N e k ik  n e m  te t s z e t t  az, hogy az 
egész  vállalkozás é lé n  egy asszony állt, és ő volt 
annak  fővezére. Azt sem  tud ták  elhinni, hogy ilyen 
m eg v e tn iv a ló  eszközök ,  m in t  ez  a fegy v e r te le n  
rabszo lgacsopor t ,  k é p e s  ilyen nagy do log  v é g 
hezv ite lé re .  B ü sz k e sé g ü k  és h i t e t l e n s é g ü k  azt 
e r e d m é n y e z te ,  hogy nem  aka r ták  D e  bórát k ö 
vetn i a harcba.

I s te n n e k  az Izraelért v é g z e t t  m ás ik  nagy m ű 
v e  az a gy ő z e le m  volt , a m e ly e t  G e d e o n  sze rze t t  
a M id ján i ták ,  A m álék i ták  és a ke le t i  tö rzsek  f e 
le t t ,  am iko r  azok  csapa tos tó l  jö t t e k  Izrael e l len , 
m in t  egy  m egszá m lá lh a ta t lan  sokaság. E z  is egy 
m egfigyelésre  m éltó  e lő k é p e  a n n ak  a g y őze lem 
nek , am e ly e t  Krisztus és az Ő egyháza  szerez  e l 
len sé g e i  fe l e t t  a L é l e k  k i tö l t e té s e  és az  e v a n 
g é l iu m  préd iká lása  által. Világosan m e g te ts z ik  
ez  abból a m ó dszerbő l ,  a m e ly re  Is ten  maga v e 
z e t t e  rá G ed e o n t :  n e m  az e m b e r e k  kard ja  vagy 
íja, h a n e m  a kü r tö k  m egfú jása  és a c se r é p fa z e 
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k ak b a  re j te t t  Fáklyák áltat s z e rz e t t  g y ő ze lm e t .  
Azt o lvassuk, hogy ez  a lka lo m m al G e d e o n  Fel
szólíto tta  a n é p e t ,  hogy s ie s se n e k  seg í tség é re  e 
nagy  válla lkozásban. S o kan  hozzá is g y ü le k e z 
tek , és az U rn ák  seg í tség é re  s ie t tek .  S zű k k o r  és 
Peru i él lakói a zo nb an  h i t e t l e n e k  voltak, és n em  
ak a r ták  Is ten  k e z é t  e lism ern i  e do log ban ,  noha  
az oly ha ta lm asan  és csodá la tosan  b o n ta k o z o t t  ki 
e lő t tü k ,  sem  társulni n e m  akar tak ,  hogy ez t  az 
ü gye t  előmozdítsák. A m ikor Z e b a h o té s  C a lm un- 
ná t  ü ldözte ,  G e d e o n  sze re t te  volna, ha e városok 
lakosai s e g í te n e k  nek i,  d e  ő k  m e g v e t e t t é k  e lv á 
rását, v a 1 am  i n t a z t a b i zo d a 1 m á t , h o gy az U r m e 1 - 
lé jük  áll és e z e k e t  a h a ta lm as  f e j e d e lm e k e t  k e 
zébe  adja egy  olyan kis, m egve tn i  való csapatnak, 
m in t ő és háromszáz em bere .  E zért  n em  akarták  az 
Ur ü g y é t  a m a g u k é n a k  tek in te n i ,  sem  G e d e o n 
nak  seg ítő  jo b b o t  n e m  n yú jto t tak ,  E c s e l e k e d e 
té b e n  Is ten  oly u ta t  választott,  am ely  m e rő b e n  
e l le n k e z e t t  büszkeségükkel.  Bizonyára azért sem 
t e k i n t e t t é k  ez t  az ü g y e t  m a g u k é n a k ,  m er t  e lőre  
é rv e l tek ;  k é p te l e n e k  vo ltak  e lh inn i,  hogy  Is ten  
h a ta lm as  d o lg o k a t  tu d  v é g h e z v in n i  eg y  olyan 
m e g v e t e t t  eszközzel ,  m in t  a M anassé  tö rz sé n e k  
m e g v e t e t t  és szegén y  családjából származó, apja 
h ázn ép e  között  is utolsó em berre l ,  aki m e l le t t  egy 
nyomorult ,  csupán háromszáz gyenge  és e rő t len  
em b e rb ő l  vaió csapat állt. L á t ju k  viszont, hogyan 
ke lle t t  szen ved n iük  bo londságuk  miatt , am iért  Is
te n n e k  azt a m unkájá t  elismerni és tám ogatni nem  
akarták: m iu tán  G e d e o n  győztesen visszatért, „ie- 
foga t ta  a város v é n e i t ,  é s  pusz ta i  tövisse l m e g  
tü sk év e l  fe n y í te t te  m e g  e z e k e t  a szu k k ő d ak a t .

Veszélyes dolog, Im  va la k i e m unká i nem ismeri el

Bír 7,23.~2-i

i
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M ajd  le rom bol ta  a Peru ié i  to rn y á t  (azaz le ro m 
bolta ham is d ic s e k v é s ü k e t  és b izodalm ukat) .  és a 

Bír 8,16-17 városban lak ó k ac m eg ö le t te ” . M in d en  va ló sz ín ű 
ség sze r in t  G e d e o n  e z e k e t  az Űr angyala ,  azaz 
Krisztus v e z e té s é n e k  és ö s z tö n z é sé n e k  e n g e d v e  
t e t te  m eg , aki m é g  k e z d e t b e n  e lh ív ta ,  e harcba  
e lk ü ld te  és az egész  d o lo gb an  tanácsolta  és v e 
zette.

F e l tű n ő  m ó d o n  áb rázo l ta  ki i s t e n n e k  az Ő 
e lh ív o t t  n é p é h e z  való v is sza té résé t  a szö ve tség  
ládájának a Sionba, Izrael n é p e  k ö zö ssé g é b e  való 
v isszahozna,  mely láda sokáig a filiszteusok föld
jén ta r tózkodo t t ,  K irja t-Jeárim ban, az ország leg 
távolabbi határain  is túl. Is ten  j e l e n l é t é n e k  lát
ható  jeg ye  volt a frigyláda, m ely  hosszú ideig  tá 
vol volt a nép tő l .  A fr igy ládának  a Síon h eg y é re  
való fe lv i te le  K risztus  m e n n y b e m e n e t e l é t  j e l 
kép ez i .  A zso l tárok , a m e l y e k e t  ez  a lk a lo m m al 
s ze rez tek ,  k iv á l tk é p p e n  a 68. zsoltár, ny i lv ánv a
lóan arról szólnak, hogy Izrael akkori , re nd k ívü li  
ö röm e  a Krisztus e g y h á zán ak  ö rö m é t  je lk épez i ,  
m ivel m e g a lázo tt  és sö té t  á l lapo tában  Ura m e g 
látogatta, hogy m u n k á já t  fe le leven í tse ,  és n ép é t ,  
m in teg y  Básánból, a t e n g e r n e k  m é ly éb ő l  v issza
hozza; lelki e l len sé g e i t  szé tszé lessze ,  és azokat,  
ak ik  „a fe lsze re lé s t  ő r i z t é k ” , o ly an o k k á  tegye, 
m in t  „az ezüstszárnyú  ga lam bo t, , ,  aranyos zöld 

Zsüh 68,14 to l iakka l” . T o v áb b i  oka ez  ö rö m n e k ,  hogy  j e l e n 
lé té n e k  lá tható  je g y e i t  ad ta  házába, hogy  n é p e  
láthassa I s te n n e k ,  az ő k irá lyának  b ev o n u lásá t  a 

25. v. szen té ly b e .  Azok az a ján d é k o k ,  a m e ly e k e t  D á 
vid királyi bőségge l o sz to ga to t t  a n é p n e k  azon 

2Sám a lka lom m al,  azoka t  a lelki á ldásoka t  je lk é p e z ik ,
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a m e ly e k e t  Krisztus b ő k e z ű e n  kü ld  e g y h ázán ak  
a L é le k  kiáradásai által, Az írás feljegyzi, hogy 
a z eg y sp to m i Síhórtől eg é sz e n  a H a m á tb a  veze tő  
ú tig  összeg y ű lt  az egész  nép ,  és előállva csatla
k ozott  és részt ve tt  e nagy e sem én y b en :  „ így  vitte  
egész  Izrael az Ur szövetségládáját ujjongva, k ü r t 
szó, harsonák, c intányérok, lantok és citerak hangja 
m e l le t t .” N e m  csupán  a férfiak, h an em  Izrael asz- 
szonvai, Sión leányai is nyilvánosan re s z tv e t te k  a 
magasztalásban és ö rven d ezésb en .  E zze l  s z e m 
b e n  Míkalról , D áv id  egyik  feleségéről,  aki é p p e n  
Saul lánya volt , az t  o lvassuk, hogy  n em  ö rü l t  szív 
szer in t  e do lognak ,  és n em  is tá r su k  m áso kh oz  
nyilvánosan, hogy ö rvendezzen  és  Is ten t m agasz
talja, h anem  távol maradt, rnincak.it n e m  érint, sőt 
in k á b b  zavar ez  az eg ész  ü g y  M e g v e te t t e ,  és n e 
v e ts ég essé  te t te  m ások  e lragad ta tá sá t  és ö rö m é 
n e k  ren d k ív ü li  m egny i lvánu lása i t .  Ezzel a m a 
gatartásával saját magára vont átkot: m e d d ő v é  le tt  
halála napjáig . L e g y e n  ez  f ig y e lm e z te té s  szá 
m u n kra :  g o n do ljuk  m e g  jól, hogy  m ost,  am ik o r  
Is ten  ládáját fe lhozzák, és m ik ö z b e n  kü lső k ép 
pen  és h itva llásunk szerint a lelki D áv id  m e n y 
asszonya v ag y un k ,  n eh o g y  Saul gonosz szívű és 
lázadó g y e rm e k e in e k  b izo n y u l ju n k  ta r tó zk o d á 
sunkka l ,  n e m  v é v é n  részt a je l e n  ö rö m é b e n  és 
d ic s é re té b e n ,  m e g v e tv e  Is ten  n é p é n e k  ö rv e n 
d e z é s é t  és é rzése it ,  c su p án  azért,  m e r t  azok  oly 
e rő te l je sek ,  és ezáltal n e h o g y  saját l e lk ü n k re  az 
ö rö kk éva ló  t e r m é k e t le n s é g  á tk á t  vonjuk .

Ü gyeljünk arra, hogy ne legyünkolyanok , m int 
a szolgáló g y e rm e k e ,  aki tes t  szer in t  szü le te t t ,  és 
ü ldö z te  a L é le k  által szü lö t te t ,  gúny o lód va  Izsák

í 21
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16.2-3 
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G’;i! 4,2Zkk

elvá lasz tásának  ö r ö m ü n n e p é n ,  k ü lö n b e n  hozzá 
imó/ 2 1 .8 -'-) hasonlóan ki v e t t e tü n k  A brahám  családjából. L e l 

ki t i tk ok  szövik á t  az t  az e s e m é n y t  is, m e ly  az 
e v a n g é l iu m  nap ja ib an  b e k ö v e tk e z e n d ő  e s e m é 
n y e k n e k  a je lk é p e  az apostol b izonyság té te le  sze 
rint. ü g y  tűn ik ,  hogy k ü lö n ö s k é p p e n  k é t  d o lgo t 
j e lk é p e z  az említeti: e sem ény .

E lőször  is je lk é p e z i  az e g y h á z n a k  a tejtől, az 
az a testi rende lkezések tő l,  szertartásoktól, á rn y é 
koktól és sz eg én yes  e le m e k tő l  való elválasz tásá t 
•a Krisztus e l jö v e te le  által, és a L é l e k n e k  a k i
tö l te té sé t  az aposto lok  nap ja iban . Az Ó sz ö v e tség  
ide jén  a Krisztus eg y háza  c se c s e m ő h ö z  h a s o n 
lóan, k is k o rú sá g b a n  volc. Az aposto l  p e d ig  azt 
m ond ja ,  hogy a c s e c s e m ő k e t  te j je l  és n e m  k e 
m é n y  e led e l le l  kell táplálni. A m ik o r  v iszont i s 
ten az O egyházát e lválasztotta e testi r e n d e lk e z é 
sek tejétől, m egszü n te tv e  a tö rv én y n ek  korszakát,  
a le lkek  számára m eg té r í te t te  az e v a n g é l iu m  d i 
csőséges asztalát,  n é p é t  lelki c s e m e g é k k e l  tá p 
lálta, b e tö l tö t te  ő k e t  L e ik é v e l ,  és a S z e n t lé le k  
ö rö m é t  árasztotta  rájuk. Az Izsák e lvá lasz tásának  
ü n n e p é n  csúfolódó lzm ael az apostol b izonyság- 
té t e le  szer in t  a tes ti  z s idóka t je lk é p e z i ,  a földi 
Je ruzsá lem  fiait, a k ik e t  ir igység, gúnyo lódás ,  e l 
lenk ezés  és károm lás tö l tö t t  be, látva a k e re s z 
ty é n e k n e k  lelki és ev an g é l iu m i  k ivál tságaik  fe 
letti  ö rv end ezésé t .  Ki is v e t t e t t e k  ez é r t  Á brahám  
családjából és  K ánaán földjéről, hogy  ván d o ro k  
le g y e n e k  az egész  földön.

Másodszor, Izsák elválasztása a bűnösök  m e g 
té r é sé t  is pé ldázza, m e ly e t  a S zen tírás  tö bb szö r  a 
g y e rm e k  e lv á la sz tá sáho z  hason l í t ,  ugyan is  a

ApCsel 2, 13; 

13,45 és 18,6

Zsolt 

fej. <ís
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Veszélyes dolog, ha va la k i e m unka! nem ism én  el

m e g té ré s k o r  a lé lek  m in te g y  e lválik  a világ é l 
v eze te i tő l ,  m e ly e k  a mi fö ld -an y án k n ak  emlői.  
H a s o n ló k é p p e n  e lv á la sz tód ik  a lé lek  első s z ü 
lé ink  szöve tségé tő l ,  m e ly h e z  oly t e r m é s z e te s e n  
hozzá ta p a d u n k ,  m in te g y  g y e rm e k  az anyja m e l 
léhez . Á b rah ám n ak  a fia elválasztásakor ren d eze t t  
nagy ü n n ep sé g e  je lk é p e z i  azt a lelki vígasságot, 
a m e n n y e i  k ivá l tságokat,  s z e n t  ö rö m ö k e t  és v i 
gasztalásokat,  m e ly ek e t  Is ten  ad a te lk ek nek  m e g 
té r é s ü k  alkalmával. O lyan  idő t é jü n k ,  a m e ly b e n  
Ls te n re n d k í v ü 1 i m ó d o n ré s ze I te  t b e n n ü n ke t egy 
ilyen ü n n e p  áldásaiban: ügyeljen  azért  m in d e n k i  
arra, neh o g y  a szolgáló asszony te s t  szer in t  s zü 
leteti ; g y e r m e k é n e k  b izonyu l jon ,  aki a g ú n y o 
lódó Izm aelie!  eg y ü t t  áll, és csúfolódik. K ülönben  
k ivette tik ,  m in t lzm ae l ,  és  e z t  m o n d já k  majd ró
la: „ N e m  örökölhet eg y ü t t  a rabszolganő fia a sza
bad asszony fiával.” N e  b o tr á n k o z z u n k  m e g  te 
hát e z e k e n  a d o lgo ko n  n ag yságu k  és rendk ívü li  
m ivo ltuk  m iatt ,  m e r t  ha „gyalogosokkal v e r s e 
ny ez tü nk ,  és e lfárad tunk , hogyan fu th a tnán k  v e r
s e n y t  a lovakkal?” K é tségk ívü l  e ljön  az az  idő, 
a m e ly b e n  is ten  e z e k n é l  sokkal h a ta lm asab b  és 
m ég  csodá la tosabb  d o lg o k a t  visz majd véghez.

Azért, hogy e m u n k a  rend k ívü li  m é r té k e ,  és 
a hozzá kapcso lódó  nagy do lgok  b e te l j e s e d é s é 
n e k  váratlan és gyors volta m ia t t  to váb b  ne m a 
ra d jun k  m e g  k é t e lk e d é s ü n k b e n  és h i t e d e n k e d é -  
sü n k b e n ,  g o n d o l ju k  m e g  ö n m a g u n k  f ig y e lm ez 
te té s é r e  a h i t e t l e n  samáriai t i s z t e s e ié t ,  aki n em  
tu d ta  e lh inn i,  hogy  olyan h i r te lenü l  m egvalósu l 
i s ten  ren dk ív ü li  te t te ,  m in t  ahogyan  azt nek i  hí- 
r ti 1 a d tá k . Eli ze u s p ró fé ta m e gj ö ve n dőlte ,  hogy a
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Samáriában levő aagy éh ín ség  váratlanul, egy nap 
alatt rendk ívü l!  bőségre  fo r d u l  S zám ára  azo nban  
túl nagy és váratlan vo lt  e  do log  ahhoz ,  hogy e l 
higgye, ezért  így szók: „ M é g  ha az Ur m eg n y i tn á  
is az ég  csa to rná i t ,  ak k o r  sem  tö r t é n h e t ik  rneg 
e z ” . S ajá t  m agára  von t á tk o t  ezáltal: s z e m é v e l  
látta, d e  n e m  e v e t t  belőle ,  h a n e m  ny om oru ltu l  
e lvesze tt ,  m e r t  ügy e ltaposták ,  m in t  az utca sarát, 

2 kír7. fej. m ik ö z b e n  m áso k  lakom áztak ,  és v igadoztak .
Á lta lánosan  e lfog ado tt  dolog, hogy  is ten  n é 

p é n e k  a babiloni fogságból való k iszabad ítása  és 
Je ru zsá lem  ú j jáép í té se  f ig y e le m re m é l tó  e lő k é 
p e  I s ten  eg yháza  lelki szabadu lásának .  Sajá tsá
gosán é rv é n y e s  ez  a k e re s z ty é n  eg y h á z n a k  a le l
ki babiloni fogságból való nagy szabadulására ,  a 
lelki Je ru zsá lem  ú j já ép íté sé re  az utolsó id ők ben .  
Azért a p ró fé ták  úgy b e sz é ln e k  e  k é t  e s e m é n y 
ről, m in t  egy  és ugy anazo n  dologról.  T a lán  fő
k é p p e n  e m ia t t  r e n d e l te  így a G on d v ise lé s ,  a h o 
gyan azt a S zen tírás  is feljegyzi sz ám un kra ,  hogy 
Izrael g y e rm e k e i  ak k o r  ta r to t tá k  a le g n agy ob b  
szabású sátoros ü n n e p e t  Jó z su é  napjai, a K ánaán  

Neh 8J6-I7 fö ld jén  való l e t e le p e d é s ü k  óta. A kk or tá j t  tö r tén t  
ugyanis Izrael helyreáll ítása ,  m e ly  e s e m é n y h e z  
a leg inkább  hasonlítható Is ten  egyházának  a h e ly 
reállí tása, m e ly n e k  az a sátoros ü n n e p  az e lő k é 
pe, m e ly h ez  fogha tó t  n e m  ült Izrael n é p e ,  m ióta  
Jó zsué  k ihozta  a n é p e t  a pusztaságból,  és l e t e 
le p í te t te  ő k e t  a jó földön. V iszont it t is o lv asun k  
olyanokról,  akik e  do logban e llene  álltak a zs idók
nak, e le rő t le n í tv e  azo k n a k  kezé t ;  n e v e ts é g e s sé  
t e t t é k  Is ten  n é p é t ,  azo k a t  az e szk ö zö k e t ,  a m e 
ly e k h ez  fo lyam od tak  e m u n k á b a n ,  m e g v e t e t t é k

re m é n y sé g ü k e t ,  azt állítva, hogy k e se rv esen  csa
lódni fog nak  b izo d a lm u k b a n ,  m e ly  alig több  az 
árnyéknál.  így szóltak: „M it  csinálnak ezek  a nyo
m o r u k  júdaiak?  H á t  m e g e n g e d ik  ez t  nek ik?  'Ha
lán m ár áldozni is akar,  m e r t  m ég  ma befe jez ik?  
É le t re  k e l th e t ik -e  ez t  a ha lom  követ,  am ely  p o r 
rá ég e t t?  ... B árm it é p í t s e n e k  is, ha ráugrik  egy  
róka, az is ledön ti  a k ő fa lu k a t .” S e m m ib e n  se h a 
so n l í tsu nk  rájuk, n eh o g y  azt m o n d ják  m ajd  n e 
k ü n k  is, am i t  n e k ik  m o n d o t t  N e h é m iá s :  „Mi az ő 
szo lgá ikén t  k e z d jü k  el az é p í té s t .  N e k t e k  a z o n 
ban s e m m i ré sze tek  és jogo tok  nincs, e m l é k e te k  
sem  m arad J e ru z s á le m b e n " , és nehogy  m agunkra  
v o n ju k  N e h é m iá s  átkozódását:  „ N e  nézd  el b ű 
n ü k e t .  és ne  torold el v é tk ü k e t ,  m e r t  tég ed  bosz- 
sxan to t tak ,  am ikor az é p í tő k e t  gú n y o l ták .”

A m ik é p p e n  azok az e m b e re k ,  ak ik  Is ten m u n 
káját e l len z ik ,  és a ttó l m a g u k a t  távol tar tják , ö n 
m ag uk ra  is ten  á tká t  vonják, h a so n ló k é p p e n  is
teni áldásokra szám ítha tnak  azok, ak ik  k észek  fel
keln i ,  I s te n t  az O  m u n k á já b a n  e l i sm e rn i  és 
tiszte ln i ,  v idám an  és bá tran  véve  részt e m u n k a  
e lő m ozd ítá sáb an .  M icsoda  d icsőséggel illeti Is
ten  azokat ,  ak ik  Iz rae lb en  ö n k é n t  j e l e n tk e z te k ,  
és az U rnák segítségére s ie ttek  a hatalmasok ellen, 
am ikor az U rnák  angyala  által v e z e t e t t  se reg  az 
égből harcolt Sisera ellen. Milyen nagy áldás ígé
re tében  részesül jáél , a kéni H e  bér  felesége, azért, 
hogy  az Ur oldalára állt, és am it  az Ur m u n k á já 
nak  e lő m e n e te l é é r t  te tt: „ D e  á ldo t t  asszony Jáél, 
a ké n i  F tebe r  fe le sége ,  leg á ld o t tab b  a sátorlakó 
asszonyok  k ö z t .” És m icsoda á ldás t  m o n d  az írás 
azokra, ak ik  csak  egy  kézzel is e lő m o zd í t ják  Ba-

124 125



M i N D !■: N K [ ’ PART0 7 ,! K B M li N KA' i' fi EA S M E R N i

bilonnak  rom lását,  m e ly  a S á tán  és Is ten  egy háza  
e l len sége i  b i ro d a lm ának  fővárosa: „B o ld og  lesz, 
aki m egragadja ,  és a sz ik lához  csapja c sec se m ő -  

/.xoi; 1 3 7 . 9  i d e d ” . Is ten  m u n k á in a k  fe l je g y z é s é b e n  m ilyen  
sajátságos és tisz te le trem éltó  he lye t  k apnak  azok, 
ak ik  f e lk e lv én  D áv id  m e l lé  á ll tak , hogy  Izrael 
királyává te g y ék  őt. E g y e n e s e n  i s te n  táborához  
hasonlít ja  azo kn ak  se reg é t ,  ak ik  az ú r n a k  seg í t 
ségére  s i e t t e k  Iz rae ln ek  ama dicsőséges  forradal
m ában, am elyben  lé trejö tt  a Messiás nagy e lő k é 
p é n e k  b irodalm a: „ N ap ró l  napra  m e n t e k  i ly e 
n e k  D áv idhoz ,  hogy seg í tsék ,  m íg  olyan naggyá 

Krón 12.23; n e m  le t t  tábora, m in t  Is ten  táb o ra .” K étség k ív ü l  
a Kiíróit font arra r e n d e l t e t e t t  ez  a sereg, hogy  e lő k é p e  legyen  

12,22 a lelki D áv id  s e r e g é n e k ,  m ely  s e g í tség é re  sie t 
akkor,  am ikor eljön, hogy felállítsa k irá lyságá t e 
világban. Ez utóbbiról o lvasha tunk  a Jel 14,4-ben. 
i s te n  L e lk e  sajátos á ldás t m o n d o t t  D áv id  segí
tőire, m in t Isten munkatársaira: „ E k k o r  Amászaj, a 
harm incak  vezére, lé lekkel e l te lve  így szólt: T ied  
vagy un k , D ávid ,  v e le d  ta r tu nk ,  lsai fia! B é k e s 
ség, békesség  neked!  B ékesség  segítő idnek, m er t  

■ Krón 12,19; m e g seg í t  tég ed  I s t e n e d ! ” E b b ő l  arra k ö v e tk e z 
és Kiífoii irrni. t e lh e tü n k ,  hogy Is ten  sokkal nagyo bb  áldásában 

1 2 , 1 8  ré szesü lnek  majd azok, akik az U rnák seg í tségére  
jö n n e k ,  am ik o r  az Ő drága  F iá t  királlyá tesz i a 
Sión sze n t  h eg yén .  A kkor m ajd  K risztus m ag á 
hoz fogadja őke t,  és kü lö nö s  t i sz tességge l aján
dékozza m eg  őket,  am in t D ávid  is c se lek ed e t t  se
gítőivel, a 19. vers (a Káróli fordításban 18. v.) sze 
rint: „ E r r e  m ag á h o z  fog ad ta  Őket D ávid ,  és a 
csapatok  vezéreivé te t te  ő k e t .” Azokra nézve  p e 
dig, ak ik  D áv id h o z  m e n t e k  H e b ró n b a ,  harcra ké-
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szén, fe[fegyverkezve, hogy Saul királyságát az o 
k e z é b e  adják  az is ten  ígé re te  szerint, kü lön  m eg -  2 -1 . 
jegyzi az írás, hogy olyan e m b e r e k  voltak, „ak ik  a scárou törd. 
fe l ism erték  az alkalmas időt, és tu d ták ,  m i t  keíi 23. v. 
t e n n ie  I z r a e ln e k ” . E b b e n  k ü lö n b ö z te k  ő k  a f a -  v'-.v,; 
r ixeusok tó l  és m in d e n  m ás  zsidótól,  a k ik  n e m  a Kamii lord. 
s i e t t e k  az Ur seg í tség é re ,  am ikor D ávid  kiváló sz. v 
Fia e ljö tt ,  hogy e  v ilágban k irályságát felállítsa.
E z e k e t  Krisztuséi is ítéli, mivel n em  é r te t t é k  m eg  
az időket: „K épm uta tók ,  a föld és az ég je len ség e i t  
fe l ism er i tek ,  e m os tan i időt m iért  n em  tudjátok 
felismerni?” . így lesz ez mindig, am ikor Krisztus t,k 3 2 , 56  
m e g je le n ik ,  hogy kirá lyságá t fe lállítsa e v i lág 
ban: sokan  n e m  fogják  fe l ism ern i  az időt, sem  
azt, hogy  m it  kell Iz rae ln e k  c se le k e d n ie ,  így t e 
h á t  n e m  is jö n n e k  majd, hogy  a k irá lyságot á ta d 
ják  D áv id nak .

A sz e n t  tö r t é n e t  eg y ik  kü lön ös  fe l jegy zése  
azoka t tartja szám on, ak ik  Je ruzsá lem  falának új
jáép í té sén é l  s e g é d k e z te k  a babiloni fogság u táni 
időben. Ez  a hely  is alkalmas arra, hogy is ten  ked-  Neh x fej. 
vező f igyelm ét b izonyítsuk  azok iránt, a k i k -  m int 
a mi id ő n k b e n  is -  Is ten  m u n k á já t  e lőm ozd ít ják .

IV. SZAKASZ

Az uraik odók, lelkipásztorok és minden rendű 
ember kötelessége támogatni e munkát

is ten  elvárja , hogy ilyen idő kb en ,  am ik o r  Ő a k i 
rályát a S ión s z e n t  h e g y é n  feimagasztaija ,  u ra l
m á t  m egalapozza , hogy on nan  királyi d ic sőségé t  
m eg m u tas sa ,  lá tha tó  n ép e ,  k ivé te l  né lkü l ,  nyii-
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vánosan m e g je le n je n ,  hogy  az ő m u n k á já b a n  Is
tene e lism erje ,  eiőcce m eghajo ljon ,  és hozzá c sa t
lakozzék .  K ü lö n ö s k é p p e n  e lvár ja  ez r  a polgári 
vezetőktől, fokozo t tan  ra j tuk  tartva a szem ét ,  hogy 
lássa, m ik é n t  v is e lk e d n e k  i lyen  h e ly z e te k b e n .  
A m ikor új király foglalja el a trónt,  és kü lfö ldről 
é rk e z ik  b iroda lm ába ,  hogy  ü n n e p é ly e s  m ó d o n  
b ev on u ljo n  a királyi városba, m in d e n k i tő l  e lvá r
ják, hogy őt e lism erje .  M i n d e n e k íe l e t t  azon ban  
az e lő ke lő  e m b e r e k tő l  és a n e m z e t  t i s z tségv i
selőitől várják el, hogy  m e g je le n je n e k ,  és m e g 
felelő ü dv öz lé se k k e l ,  a t i s z te le tn e k  és h ű s é g n e k  
kinyilvánításával csatlakozzanak fe jede lm ükhöz .  
Az ilyen e m b e r e k n e k  távo lm aradása  ilyen a lka
lommal, sokkal fe ltűnőbb, és sokkal inkább fel ger
jeszti fe je d e lm ü k  fé l té k e n y ség é t  és n e m t e t s z é 
sét, m in t  ha köz ren dű  e m b e r e k  t e n n é k  ugyanezt,  
így van ez ak ko r  is, a m ik o r  Is ten  ö rö kk éva ló  Fia, 
a világ ö rök öse  -  aki által u ra lko dn ak  a királyok, 
és a fe je d e lm e k ,  í t é le te t  h o z n a k - ,  akit az Atya k i
rályok Királyává t e t t  m in te g y  a m esszeségb ő l ,  és 
j e l e n l é t é n e k  lelki je g y e iv e l  b e v o n u l  S ión  k i 
rályi városába. Az ilyen id ő k b e n  Is ten  k ü lö n ö s 
k ép p e n  szem m el tartja azokat a v e z é re k e t  és e lö l
járókat, akikről a P é ld  8 , 16-ban szól, hogy  lássa, 
m ik é p p e n  v ise lked nek :  m e g h a jo ln a k -e  a z e lő t t ,  
ak it  Ő m in d e n  f e j e d e le m n e k  és h a ta lm asság nak  
fe jévé  te tt?  N y ilvánva ló  ez  a 2. zsoltár 6 - 7 .1 0 -  
12 verseiből: „ É n  k e n te m  föl k irá ly om at sz e n t  
h eg y e m e n ,  a Sionon! K ih ird e tem  az Űr végzését ,  
h z t  m o n d ta  n e k em : Az é n  fiam  vagy! F iam m á  
fogadta lak  ma téged!  ... A zé r t  ti, k irá lyok, t é r 
j e t e k  észhez ,  ok u lja to k ,  ti bírái a fö ldnek!  Fé-
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l e ie m m e l  szolgáljá tok az Urat, re szk e tv e  v igad
jatok! C só ko ljá tok  a fiút, hogy m e g  n e  h a ra g u d 
jék ,  és el n e  pu sz tu l ja to k  az ú to n .” Ú gy tűn ik ,  
hogy  e z e k  a szavak egy  új királyra u ta lnak , aki 
trón já t  készü l elfoglalni, és ü n n e p é ly e s e n  b e v o 
nul a királyi városba. I ly en ko r  m in d e n k i tő l  m e g 
k ö v e te l ik ,  k ü lö n ö s e n  a t isz tségvise lők tő l és  t e 
k in té ly e s  e m b e r e k tő l ,  hogy a t i sz te le t  ny í l t  és 
lá tható  jeleivel fe jezzék  ki h ű sé g ü k e t ,  ú tk özb en ,  
azaz am in t  a király e lha lad  e lő t tü k .  Fia viszont 
va lak ik  e z t  v isszau tas ít ják  vagy e lhanyago lják ,  
kiteszik m ag uk a t  an nak  a veszélynek, hogy azon
nal lesú jtanakrá juk ,  és e lpusz tu lnak  az úton, a m e 
lyen a kiráiy halad ü n n e p é ly e s  m e n e tb e n .

A za  nap, am e ly en  Is ten  kiváló m ód on  k iny ú j t
ja a S ionbó i  Krisztus h a ta lm á n a k  pálcáját,  hogy 
ura lkodjék  m inden  e llensége  felett , aza  nap, a m e 
lyen  az O n é p e  k é sz ség esen  áll elő, u gy anak ko r  
ren dk ívü li  m ó d o n  a harag  napja is, k ü lö n ö s k é p 
p en  azokkal a fe je d e lm e k k e l  s z e m b e n ,  ak ik  e l 
len e  állanak, vagy n e m  akarn ak  e lő t te  m e g h a jo l
ni. O lyan  nap  lesz az, a m e ly e n  „k irá ly ok a t  zúz 
össze haragja n ap ján . ,. m indenfe lé  ho lt tes tek  lesz
nek ,  összezúzza  sok  ország f e jé t” . Úgy tö r tén ik  
ak k o r  is, am ikor az I s ten  F ia  a jöv en d ö lé s  érce i
m é b e n  fog eljárni: „Kösd d e rek ad ra  a k ardoda t ,  
te hős, olts pom pás  díszruhát! E d íszben járj s iker
rel az igaz ügyért, az igazság véd e lm éb en !  Jobbod  
f é le lm e te s  do lgokra  tan í tso n !” A m ik o r  S zu k k ó t  
városának  lakói n e m  akartak  az Ur segítségéi-e 
jönni, leg inkább  fe jed e lm e ik e t  é r te  bü n te té s .  Ze- 
bah és C a lm u n n á  ü ld ö zések o r  G e d e o n  a város 
v é n e i t  v e t t e  elő, hogy puszta i tövissel és  tü ské -
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IKrón i:>,

K rón 15,2

Kir S.L3 t

2Krón  5,2

vei ám ítsa  S z u k k ő t  férfiait.  Az Írás hangsú lyosan  
jegyzi fel, hogy  am ik o r  az U rn ák  ládáját lel ke lle tt  
hozni,  Izrael veze tő in ek  és e lö ljáró inak v ö k  k ö 
te le s ség e ,  hogy  rész t  v e g y e n e k  e b b e n  az e s e 
m é n y b e n .  F ő k é p p e n  az o tanác su ka t  k é r t é k  ki, 
és az ügy lebon y o l í tá sában  v e ze tő  szerepük  volt.: 
„D áv id  tanácso t ta r to t t  az e z r e d e s e k k e l ,  száza- 

i do sokkal ,  v a lam en n y i  v e z é r é v e l” ; „D áv id ,  Iz 
rael vénei és az e z re d p a ra n c sn o k o k  e lm e n te k ,  
hogy e lh o z z á k  ö rv e n d e z v e  az Ur sz ö v e tscg lá -  

s d á já t  O  b e d -E  d óm  háza bő i” , Erről szól a 2Sám
6,1, és  ez  tö r té n t  ak ko r  is, am iko r  az Ur ládáját a 

h te m p lo m b a  b ev it ték .
4 Ahogy az elöljárók, ha ilyen idő kb en  e lhan ya

golva k ö te le s sé g ü k e t ,  k ü lö n ö s k é p p e n  m ag uk ra  
vonják Is ten  haragját, épp úg y  sajátos t isztességet 
és ju ta lm a t  vesznek  Is ten  kezéből azok  ak ik  O t  
m unkájában  te l jesen  elismerik, és annak  e lő m oz
d ításában  v idám an  és é lé n k e n  részt vesznek .  Az 
írás feljegyzi, hogy am iko r  Izrael k ö zö sség é b en  
felá ll í to tták  Is ten  sátorát. Izrael f e je d e lm e i  e lő 
álltak, hogy fejedelm i ad om ányukka l rendkívü li  
m ó d on  t i sz te le te t  te g y e n e k  i s te n n e k .  M ár  szóvá 
te t tem , hogy ez  az e sem én y  a lo m bsá to r-ü nn epén  
tö r tén t ,  e lőre  je lk é p e z v e  azt. hogy Is ten  sátora az 
e m b e r e k k e l  van. és hogy az utolsó n a p o k b a n  O 
az e m b e r e k k e l  fog lakozni. A ré s z le te k n e k  m i
csoda b ő sé g é v e l  jegy z i  fel ö rök  t isz te s ség ü l  a 
M ózes  n e g y e d ik  k ö n y v é n e k  h e t e d i k  fe jeze te ,  
hogy m en n y i t  a jánlott fel I s te n n e k  m in d e g y ik  fe 
jede lem . Hasonló nagy jó indula t ta l és t isz tesség
gel e m lé k e z ik  m e g  az Is ten  L e lk e  Iz rae lnek  azon 
fejedelmeiről, akik a Sisera elleni harcban  az Ur-
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nak  seg í tség é re  voltak: „S z ívem  Izrael veze tő ié ,  
ak ik  ö n k én t  k e l te k  föl a n é p b ő l . .. Mákírből jö t tek  
a v e z e t ő k . .. Issakár vezérei ,  a D ebőráva l ta r tó k .” 
A Je ru z sá lem  fa lának  ú jjáép ítésérő l szóló be szá 
molóban részletesen  le van jegyezve, hogyan vett 
rész t egy  í k  vagy rnás i k veze  tő e b be n a vá 11 a 1 k o - 
zá s ba rí: e z t é s ez  t a ré  s z t j a v í to t ta a j  e r uz s á 1 e m fé 1 
k e r ü l e t é n e k  a vezető je ,  a m ás ika t a Je ruzsá lem  
m ás ik  fél k e r ü l e té n e k  a veze tő je ,  a rrább p ed ig  a 
B é t-H a k k e re m  k e rü le té n e k  veze tő je  t e v é k e n y 
kedeti .  A m ott  Micpá k e rü le tén ek  a vezetője, majd 
B é t-C ú r  k e r ü l e t é n e k  a v ez e tő je ,  és M icpá  v e 
z e tő je  jav í tgato tt .  K ie m e l te n  áll e lő t tü n k  azo n 
ban  az eg y ik  város e lők e lő irő l  az a fe l jegyzés ,  
h o g y n e  m haj to 1 1  á k n ya k u ka t a z U r s zo 1 g á 1 a tá b a, 
ho lo t t  a k ö z n é p  dolgozott.  M e g  is bélyegzi Őket a 
szen t krónika, ö rö kk é  tartó  s z ég y e n ü k re :  .. E zek  
m e l le t t  a T ek ó a -b e l ie k  jav í tga t tak .  Az e lő k e lő k  
azonban  n em  h a j to t ták  a n y a k u k a t  u ru k  szo lgá
la tába". K ülönös tisz tességge l em lít i  Is ten  L e l 
ke  néh án y  törzsnek fe jede lm eit  és  vezető it is, akik 
részt v e t tek  a frigyláda hazahozatalában.

Alázatosan k ívánom, hogy gondoljuk  meg: ’-a- 
jon  n incs-e  o k u n k  félni attól,  hogy  Is ten  haragja 
fel ge r jed  ez  ország e llen ,  m ive l  a polgári e lö l 
járók f igyelem re sem  m élta t ták  Is ten n e k  az u tó b 
bi id ő k b e n  v é g h e z v i t t  m u n k á já t?  S e m m it  sem  
t e t t e k  azért,  hogy I s t e n n e k  e m u n k á já t  ny ilvá
nosan elism erjék, sem tek in té ly ü k e t  nem  használ
ták  fel arra, hogy azt e lőm ozdítsák . P ed ig  ez t  m e g 
t e h e t t é k  volna, akár azzal, hogy  e l r e n d e ln e k  egy  
nyilvános hálaadó napot I s te n n e k  ezé r t  a k im o n d 
h a ta t lan  irgalmáért, vagy egy  böjt- és im anapo t .

Bír 5.9.H - Í 5 

Neh 3. fej.

Neh 3,9-19 

5. v.
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am elyen  m egalázzuk  m agu nk a t  Is ten  előtt  a műit-  ;:|
bán tan ú s í to t t  halo tti  á l la p o tu n k é r t  és hasznave-  |
h e te t l e n s é g ü n k é r t  m in d e n  k eg y e lm i  eszk ö z  el- I
len é re ,  k é rv e ,  hogy  j e l e n l é t é n e k  jeg ye i  folya- 
m arosan  és eg y re  jo b b a n  k ö z ö t tü n k  leg y en e k .  h

Vajon te t s z é sé t  ieli-e a b b a n  is ten ,  hogy a polgári 4
hatóságok  n e m  tan á c sk o z tak  arról nyilvánosan, §
hogy mit is te h e tn é n e k  az országban e l indu lt  je- É
lenlegi lelki é b re d é s  és nagy reform áció  e lőm oz- 
dítása é rd ek éb en ?  N e m  áií-e fenn  annak  veszélye, :|
hogy ez t  a m aga ta r tá s t  Is ten  a Krisztus m egtaga- 
dásának fogja minősíteni? H a  egy uj ko rm ány zó  íl
é rk e z ik  egy ta r tom án yb a ,  k ü lö n ö sen  az atra i 1 le- i|
té k e s  e lö ljárók m en n y i  m i n d e n t  m e g te s z n e k  a- ?|
zért, hogy őt tisztességgel illessék! E lőállnak nyii- I
vánosan, e léb e  m e n n e k ,  hogy fogadják, üdvözöl- 5
jék, és nagy pom pával társulva hozzá, tám o ga tják  I
őt. H a a n n a k  a ta r to m á n y n a k  elöljárói ilyen al- T
halom mal m ind  nyugodtan  ü lnének ,  se m m it  sem  [l
szólva és c se le k e d v e ,  f ig ye lm en  kívül hagyva új 
ko rm á n y zó ju k  é rk e z é s é t ,  n em  állna-e  iénn  an- 1
nak veszélye , hogy maga a k o rm ányzó ,  és az ő t -I
k ü ld ő  f e j e d e le m  ez t  a m ag a ta r tá s t  ha ta lm a  ta 
gadásának ,  vagy a nek i kijáró fogadta tás  és cisz- 
tesség  v isszau tas ításának  minősítse? H a p ed ig  az 
angya lok  fe je d e lm e ,  a v i lá g e g y e tem  Ura ily cso 
dálatos m ó d o n  a Iá száll a m e n n y b ő l  egy országba, 
c se n d b en  és té t lenül félreállhatnak-e m ind en ek ?
Alázatosan javaso lom  veze tő inknek ,  hogy fontol
ják meg, hogy n em  n e k ik  m ond ja-e  m o s t  az Isten:
,, Azért ti, uralkodók, té r je tek  észhez, okuljatok, ti 
bírái Uj-Angliának! ... C só k o l já to k  a fiút, hogy

m e g  ne  h a ra g u d jé k ,  és  el n e  p u sz tu l ja to k  az 
ú to n .”

A Zak 12,8-ban találjuk azt a jövendölést ,  hogy 
a k e re s z ty é n  egyház, d icsőséges nap ja iban  D áv id  
háza, azaz. az Is ten  Iz ra e lén ek  v e ze tő je  „ e lő t tü k  
jár, m in t  az Is ten , m in t  az Ur angya la .” H ogy an  
r e m é lh e t ik  v iszont azt,  hogy e  d icsőséges  íg é r e t 
n e k  részese iv é  v á lha tnak  az olyan elöljárók, ak ik  
m é g  a n n y i t  sem  te s z n e k  m eg ,  hogy ny ilvános 
e l ism erésse l  ad ózzan ak  I s t e n n e k  azért  a m u n k á 
ért, a m e ly e t  L e lk e  által végez, am a dicsőséges  
nap  valóra váltásáért? K ö z e le d n e k  azok  a napok , 
a m e ly e k b e n  a szen te k  fognak uralkodni a földön, 
és m in d e n  uralom és ha ta lom  az ő k e z ü k b e  a d a 
tik. H a  v iszont a mi e lö ljáró ink részesedn i  sze
r e tn é n e k  e tisztességben, d icsőségüke t és t isz tes
s é g ü k e t  eg y  i lyen  n a p o n  a lelki J e r u z s á le m b e  
kell h o zn iuk ,  a Jel 21,24-n ek  m egfe le lően .

Á m  m i n d e n e k f e l e t t  i s ten  a lelkipásztorokat 
tartja szem m el,  elvárva tőlük, hogy fe lke lvén  elis
m erjék , és tiszteljék ő t e b b e n  a m un káb an ,  m e g 
c se le k e d v e  m in d e n  tő lük  te lh e tő t  a n n a k  b iz ta 
tására és e lő m e n e te lé r e .  H iszen  é p p e n  erre  h i 
va t tak  el és sz á n tá k  oda in ag uk a t ,  Krisztus 
m u n k a tá rsa ik én t  e b b e  a hivatásba áll ították őket. 
Ő k  Krisztus k ö v e te i  és eszközei ,  hogy  a b ű n ö 
s ö k e t  fe léb resszék ,  és m eg té r í tsék ,  a s z e n te k e t  
igazolják, m eg e rő s í t sék  és ,vigasztalják; ez  az a 
fe ladat,  amellyel Isten, az angyalok és e m b e re k  
színe elő t t  ő k e t  ünnep é ly e sen  megbízta ,  és a m e ly 
re ők  a le g s z e n te b b  fogadással e lk ö te le z t é k  m a 
gukat. Krisztus országának ők a k iv á l tkép pen  való 
tisztviselői, akik m ind en  e m bern é l  inkább képvi-
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selík  szem éi vé t  a földön. Krisztus az ő k ezükre  bíz
ta a szent igéket és szertartásokat, valamint m ind en  
e l r e n d e l t  k e gy e lm i eszközt ,  hogy  azoka t k iszo l
gáltassák. Ő k  az Ő  h áz ta r tásának  sáfárai, ak ik re  
rábízta an nak  g o n dv ise lé sé t ;  rá juk  b ízta  továbbá  
az e m b e r e k  ha lh a ta t lan  le lké t,  am in t  egy  p á sz 
torra rábíznak egy  juhnyájat,  vagy egy  gazda rábíz
za k in csé t  egy szolgájára, am ivel maid  ann ak  el 
ke ll számolnia. I s te n  -  sokkal inkább ,  m in t  m á 
soktól -  elvárja tő lük , h o g y  m e g é r t s é k  az időke t ,  
és tud ják ,  hogy m it kell Iz rae ln ek  c se lek ed n ie .  
Az. ő d o lg u k  ugyanis, hogy az I s ten  országára ta r
tozó dolgokkal m eg ism erk ed jen ek ,  azok felől m á 
so ka t  is tan í tsanak ,  és  fe lv ilágosítsanak. M i, ak ik  
az ev an g é l iu m i  szolgálat sz en t  m u n k á já b a n  á l
lunk, mi v a g y u n k  a város őrizői, ak ik re  I s ten  rá
bízta a Sión k ap u in ak  kulcsai t  D e  ha mi n em  akar
ju k  m e g n y i tn i  a k a p u k a t  Sión igazi Királya e lő t t ,  
aki jön , ho gy  az O n é p é t  az e ln y o m ó  e l le n sé g  
alól fe lszabadítsa ,  ak k o r  csak  az Ő  nagy haragját 
von ju k  m agunkra . E b b e n  a h áb o rú ban  a se reg  v e 
zére ivé  te t t  b e n n ü n k e t ,  és hogyha  eg y  tá b o rn o k  
m eg h arag sz ik  e g y  sorkatonára , ha az nem  akarja 
ő t követn i ,  am ikor zászlót b o n t  és m egfúva tja  a 
t ro m b i tá t ,  m e n n y iv e l  in k á b b  fel fogja róni e z t  
Krisztus az Ő serege  vezére inek! Az e m b e r e k  lei
k é é r t  v é g z e t t  m u n k á b a n  is ten  a legfőbb  e s z k ö z 
n e k  az e v a n g é l iu m  szolgála tá t  r en d e l te ,  a m ib e  
b e le ta r to z ik  I s ten  Ig é jé n e k  h i rd e té se  és a s z e n t 
s é g e k  kiszolgáltatása. I s ten  k i j e le n te t t  akarata, 
hogy  ha az egy h áz  d icsőséges  m egú ju lása ,  és a 
világ reform álódása, amiről az Igéje  oly sokszor 
beszél ,  va lam ikor is tö r tén ik ,  a le lk ipásztorai fá-
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f rád ozása által m e n je n  vég be .  A zér t  hát nagyon
| gyalázatos do log  lesz Is ten  e lő tt ,  ha e lk e z d ő d ik
! egy  ilyen m u n k a ,  mi p e d i g h i t e d e n k e d ü n k ,  kés-
I le k e d ü n k ,  v o n ak o d u n k ,  é s  k ö zö m b ö sség e t  tauú-
|  s í tunk!  K risztus  és  az apostolai id e jé b e n  a zsidók
| közül senk i  e m b e r f i a  e l le n  n e m  volt I s te n  ha-
1 ragja és n e m te ts z é s e  oly súlyos K risz tusnak  és az
| ő  L e lk e  m u n k á já n a k  e lu tasítása  miatt,  m i n ta  nit

szolgái e l len .  A M á té  e v a n g é l iu m a  23, fe jeze-  
i céhen olvashatjuk, hogyan is bánik  velük  Knszrus

em ia tt .  M ily en  nagy volt e h h e z  k é p e s t  Krisztus 
sze l íd sé g e  a v á m s z e d ő k  és  pa rázna  a sszo n y o k  
iránt!

A m ikor  Izrael táb o ráb an  fe lá ll í to tták  a szen t  
sátrat, és I s te n  alászállt a m e n n y b ő l ,  hogy abban  
lakozzék , m in d e n e k  fe le t t  a p a p o k n a k  volt a leg 
ink ább  gond ja  és dolga az eg ész  e s e m é n y  le b o 
nyolítása. így volt ez a Salam on által é p í te t t  tem p -  3M& 
lom fe ls z e n te lé se k o r  is , am e ly  a lom b sá to r-ü n -  8 é s 9. tej. 

n é p é n  tö r tén t ,  az é v n e k  u g y a n a b b a n  a szakában ,  iK.ir 8. fej. és 
a m e ly b e n  a sá tra t fe lá l l í to t ták  a pusz táb an .  Első- 2Krón 
sorban  és a l e g k ö z v e t le n e b b  m ó d o n  a lév i táka t 5-7. fej. 
é r i n te t t e  a frigyláda fe lv ite le  a S ión  heg yére :  h i
szen  a tu la jd o n k é p p e n i  m u n k a  az ö v ék  volr, n e 
k ik  k e l le t t  a vá llukon  h o rd a n iu k  a ládát: „A kk or  
m o n d ta  ez t  Dávid: N e m  szabad m á s n a k  h o rd o z 
nia az Is ten  ládáját, h an em  csak a levitáknak, m ert 
ő k e t  vá lasz to t ta  ki az Úr, hogy  hordo zzák ,  és  á l
landóan  g on do zz ák  az U r ládáját, ... Ezután, h í
vatta  D áv id  G á d ó k  és E b já tá r  p ap o k a t ,  a leviták  
közül p ed ig  Úriéit,  Aszáját, Jőélt,  S ém ájá t ,  E lié lt  
és A m m ín ád áb o t ,  és ez t  m o n d ta  nek ik : T i  vagy
tok  a lé v iták  családfői, s z e n te l j é te k  m e g  maga-
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toká t  a tyátokfiaival e g y ü t t ,  és v ig y é tek  fö! Izrael 
I s te n é n e k ,  az Ú rnak  ládáját arra a helyre, am e ly e t  

iKrén k i je lö l tem  szám ára .” H a so n ló k é p p e n  arról szá-
5,2.n - i2  mól be az írás, hogy a babiloni fogság után  a je- 
Neh 3. fej. ruzsálem i fal ú j já ép í té sé t  a p a p o k  v ez e t té k .

L e h e t n e k  egyes  le lk ipász to rok  a leg jobb  ta 
n ítók , v é g e z h e t ik  m u n k á jn k a t  pára t lan  o d a a d á s 
sal és fáradozással, d e  ha azt látják az e m b e re k ,  
hogy n em  ragaszkodnak  e m u n k á h o z ,  sőt, hogy 
k é tk e d v e  és gyan ako dv a  fogadják  azt. m in d e n  
va lószín őség szeri n t sokka 1 tob b kárt, m i n t jó t fog
nak tenni ezáltal az em b e re k n e k .  Hiszen ha hagy
ják, hogy az e m b e re k  ez t  a nagy és rendkívü 1 i m u n 
kát i s t e n n e k  tu la jdonítsák ,  a k k o r a  m u n k a  híre, 
más városok példája  és az a lka lm ilag  hallo tt  ig e 
h irdetések  valószínűleg hatékonyabban  fe lébresz
tik, és le lk e s í t ik  ő k e t  h i t ü k b e n ,  m in t  m in d e n  
eg y é b  fáradozás. A le lk ipász to rok  e lu ta s í tó  v é 
le m é n y e  p ed ig  nem  csu p án  a távoli m u n k a  hírei 
ha lla tán  fog gy anakvást  éb re sz ten i  b e n n ü k ,  a m i
n e k  k ö v e tk e z té b e n  i s t e n n e k  o t t  cse lek vő  h a ta l
mas karja e lvesz í t i  te lk ü k re  g yakoro l t  ha tásá t ,  
h a n e m  ha jlam osak  le szn ek  gyanakvással fo gad 
ni a saját k ö re ik b e n  is m in d e n  hasonló  t e r m é 
sze tű  dolgot, m in t  ami ug yan abb ó l  a kórságból 
származik, ami m ásu tt  is m eg fe r tő z te  az országot. 
E zze l  p e d ig  c su p á n  az t  é r ik  el, hogy  gyanússá  
te g y e n e k  m in d e n  élő h ite t ,  és bárhol m e g je le 
nik, a nép  e l len e  fog beszéln i ,  ledorongolva  m á r 
is, m ihe ly t  n ö v ek ed n i  kezd .  H a  mi lelki pásztó- 
ro k é v rő 1 é  v re ke d ve t J e n ké p p e 1 te ki n t ü n k e r re a 
m u n ka ra, a h e 1 y e 1 1 , hogy j ó pásztó ro k gy a na n t cá p- 
iá lnánk a nyájat, távol fogjuk tartani ő k e t  a leg-
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élőtől,  a m ié r t  is sokkal jo b b  dolga le n n e  n é p ü n k 
n e k  az ilyen id ő kb en ,  ha n em  le n n e  egyálta lán  
fö léje  egyházi szolga rende lve .

N e k ü n k ,  ak ik  e b b e n  a szen t  szolgála tban  á l
lunk, nagyon  kell ü g y e ln ü n k  arra, hogy m it  t e 
szünk , és hogyan v is e lk ed ü n k ,  hiszen, részünkről 

j a leg k iseb b  do log  is sokkal jo b b a n  hátrálta tja  Is-
| ten  m u n k á já t ,  m in t  m áso k  részéről. H ogyha  m é 

lyen h a l lga tunk ,  vagy nyilvános k ö n y ö rg é s e in k 
b en  és p r é d ik á lá s u n k b a n  k e v e s e t  b e s z é lü n k  e 
m unkáró l,  és g on do san  kerü l jük ,  hogy b e sz é lg e 
t é s e in k b e n  szóvá tegy ük ,  h ív e in k  m ajd  az t  h i 
szik., hogy mi, az ő veze tő ik ,  ak ik tő l  ők  lelki ú t 
m u ta tá s t  várnak, g yan akodva  t e k i n tü n k  e m u n 
kára, ami b e n n ü k  is hasonló g y an ak v ás t  tám aszt,  
maga után  vonva a m árem l íc e t t  k ö v e tk e z m é n y e 
ket, Es ha mi m a g u n k ,  a k ik n e k  az az e lső ren d ű  
fe lad a tun k ,  hogy I s ten  m u n k á já t  e lő m ozd ítsu k ,  
e m u n k á t  há trá l ta t ju k  és e l le n e  á llunk , hogyan 
rem é ljü k ,  hogy  majd  ré s z e sü lü n k  a n n ak  d icső 
séges j ó t é te m é n y e ib e n ?  Ha p ed ig  valaki t m eg- 
f o s z tu n k  az á 1 dások tó  1, a m e n n y b 6 i zárjuk  ki ő t . 
Jól g o n d o l ju k  m e g  azé r t  K risz tusnak  a zsidó ta 
n ító kh oz  in té z e t t  f é le lm e te s  szavait: „Jaj n ek tek ,  
k é p m u ta tó  írá s tud ók  és farizeusok, m e r t  b ezá r 
já to k  a m e n n y e k  o rszágá t az e m b e r e k  elő tt:  ti 

í m ag a tok  n e m  m e n t e k  be. és azokat s e m  e n g e 
d i t e k  be, ak ik  b e  aka rn a k  m e n n i .” H ogyan  szá- 

l m ó lu n k  el a nagy P ász to r  e lő tt ,  aki drága vérén
vá lto tta  m e g  a nyájat , és rán k  bízta a n n a k  g o n 
dozását,  h ogyha  e l t i l t ju k  a j u h o k a t  a legelőtől? 
A lázatosan k é re k  m in d e n  le lk ipásztort ,  a k u  ez a 
m u n k a  ed d ig  h id e g e n  hagyott ,  vagy é p p e n  m e g 
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v e tő e n  g o n d o lk o z o t t  felőle, hogy fontolja m eg  
jól: n e m  volt-e  ed d ig  g y e rm e k te le n ,  m in t  Mi kai, 
vagy legalábbis  n a g y m é r té k b e n  t e r m é k e t le n  és 
s ik e r te le n  a ző  m un ká jáb an ?  Azt k é re m  is ten tő l ,  
hogy  ez  a t e r m é k e t l e n s é g  ne legyen  a M íka lé -  
h 0 2  hasoh 16an  ö ro k .

A zoka t az időke t ,  a m e ly e k b e n  Krisztus r e n d 
kívüli m ó d o n  m e g je le n ik  egy házáb an ,  hogy a h i
te t  m e g e le v e n í t s e ,  és a v ilágban  az O országát 
terjessze, a Szentírás jövendölése i  gyakran az í té
le t id e jé n e k  nevezik . Krisztus ren dk ívü li  m ó d o n  
í t é le te t  ül azok  fe le t t  a le lk é sz e k  és p ász to rok  
fe le tt ,  ak ik  ah e ly e t t ,  hogy l e g e l te tn é k  nyájukat ,  
ink ább  m egak a d á ly o zzák  a leg e l te té s t ,  és m eg- 

jer z\. fe].; szabadítja  ö vé it  kezü kb ő l .  K orább an  már m eg je -
V.-j. í4, ('« í .; gye z te  m , h o gy K r i s z t u s n a k a j  e r u z s á 1 e  m b e v a 16 
Zük 1 0,3; ü n n e p é ly e s  és fe lséges bev on u lása  a lelki Jeru-  

É/s 56,8-10 zsá lem be ,  az Ő  egyházáb a  való d icsőséges  eljö- 
stb. v e te l é n e k  je lk é p ü l  szolgál. É rd e m e s  azért  m o n 

d a n iv a ló n k  sz e m p o n t já b ó l  m eg je g y e z n i ,  hogy  
akk o r  Krisztus k ik e rg e te t t  a tem p lo m bó l m in d e n 
kit, aki e la d o t t  vagy vásárolt, fe lbo r í to t ta  a p é n z 
vá l tók  asztalá t és a ga lam b áru so k  széke i t .  Arra 
tanít ezzel, hogy am ikor O jön, hogy országát m e g 
alapítsa e földön, kiűzi azokat a házából, ak ik  a h e 
lyett,  hogy  h űség es  s z o lg ák k én t  tö l tö t té k  volna 
be hivatalukat, világi n y e resége t  hajszoltak. N e m  
áll ítom azt, hogy  m in d e n  lelkész, aki g y a n a k o d 
va te  k  i n t e m u n ká ra , ny e  re sé gvá gy ó 1 e  n n e . C  s u - 
pán azért  e m l í t e m  e z e k e t  a do lgokat ,  hogy é r z é 
keltessem : van o k u n k  arra gondolni, hogy az Is ten  
L e lk e  dicsőséges k i tö l te té sén ek  ideje, am e ly b e n  
fe lébresz t i  a h ite t,  e g y b e n  a rendk ívü li  í té le t  ide-

KöteUsségihd- támogatni t  munkát

je  is lesz azon le lk ipász to rok  fe le tt ,  ak ik  szolgá
la tuka t  n e m  a cé ln a k  m e g fe le lő e n  tö l t ik  be.

L e lk ip á sz to ro k n a k  és u ra lk o d ó k n ak  szolgál
jon kü lö nö s  f ig y e lm ez te té sü l  a samáriai h i t e d e n  
tiszt példája. Egy  csodás e se m é n y  által i s ten  az Ő 
hatalmával nagy bőségre  fordíto tta  e g y s z e r a z é h -  
ín ség eu  A király  oda re n d e l t e  e z t  a t i sz te t  a város 
kapujához. O t t  lá thatta a köz ren dű  e m b e r e k  soka
ságát, am in t  nagy ö rö m m e l és vígassággal jön  b e 
felé é le le m m e l  m eg rak od va ,  hogy e g y é k  és  la- 
k o m á z z é k  a sok é h e z é s  u tán. O m aga viszont., no 
ha m in d e z t  saját sze m év e l  látta, n e m  ny ú lh a to t t  
é te lh ez ,  h a n e m  az éh ség tő l  e lg y e n g ü lv e  le ese t t  
a nagy  tö m e g b e n ,  am e ly  halálra taposta .  Ezzel 
Is ten  í té le te  t e l je s e d e t t  b e  rajta, m ivel n em  h it t  
i s te n  ha ta lm as  és csodá la tos  m u n k á já b an ,  noha 
Is ten  az t  k e l lő k é p p e n  k i j e le n te t t e  nek i ahhoz, 
hogy  h i t é t  is elvárja . Az eg y h áz  Királya a lelki-  
p ász to ro k a t  je lö l te  ki arra, hogy  szolgálato t te l je 
s í tsen ek  annál a kapunál,  a m e ly en  keresztü l n é p e  
a m e n n y e k  o rszágába be lép ,  ho gy  o t t  az ö rö k 
kévaló lakom án v e n d é g esk ed jék ,  és m e g e lé g e d 
jék , ami az t  je len ti :  a le lk ipász to rokra  b íza to t t  az 
i s te n  háza, m e ly  a m e n n y n e k  kapuja .

K ü lö n ö sk é p p en  üg ye ln iü k  kell, hogy az irigy
ség  le lke  b e  ne tö l tse  Őket, látva, hogy  Is ten  az Ő 
te t szé se  sze r in t  jo b b a n  fe lhasznál más le lk ipász
to rok a t  a m aga m u n k á já b a n ,  m in t  ő k e t .  N e h o g y  
arra indítsa  e lé lek  ő k e t ,  hogy  azokat ,  a k ik b e n  az 
igazi lé lek  van, ham is  lé lekk e l ,  m eg h áb o ro d ás -  
sal, fé leszűségge l ,  b ü sz keségg e l ,  sz ín le lésse l  vá
dolják, és ő ke t ,  m in t  a b é k e s s é g  m egh ábo r í tó i t ,  
börtönre  vagy kalodára m é l tó kn ak  tartsák. Az ilye-
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n e k  a n e h e iá m i  S ém ájára  m o n d o t t  á tk ö t  von ják  
magukra , aki Je rem iá sra  i r igykedve,  bosszúból 
l eve le t  írt C e fan ja  főpaphoz, e szavakkal: „Az Ur 
te t t  té g e d  Jójádá  főpap  utódjává, hogy  ügyelj az 
Ur házában  m in d e n  fé leszű  és p ró fé tá lga tó  e m 
berre, és zárd kalodába, vagy verd  vasra őke t.  A k 
kor m ié r t  n em  f e n y í te t te d  m e g  az anáió t i  Je re -  

9,26-27 miást, aki n e k te k  prófé tá lga t?” Az á tk o t  a 32. vers 
m o nd ja  ki: „ M e g b ü n t e t e m  a n eh e iá m i  S ém ájá t  
és ivadéká t.  N e m  m arad m e g  se n k i  k ö z ü lü k  e 
n ép  között ,  és n e m  fog gy ö n y ö rk ö d n i  a b b an  a 
jóban , am it  n é p e m m e l  te s z e k  -  így szól az Ur 
m e r t  b e széd év e l  lazíto tt  az Ur e l l e n / ’ G ondo lja  
m e g  m in d e n  elö ljáró  és vén , hogy  ne  olyan 
legyen  e mai napo n ,  m in t  az id ősebb  fivér, aki 
n em  tud ta  elviselni,  hogy tékozló  Öccse annyira 
pom pás  fogad ta tásban  részesü ljön ,  am ié r t  az tán  
n e m  is akart  részt v enn i a lakom án. O lyan  volt ő 
is, m in tM ík a l ,  Saul leánya, aki m e g b o t rá n k o z o t t  
a z e n é t  és tán co t  hallva; az ö röm  e lrag ad ta tá sa  
számára v isszatetsző , sér tő  és n e m  h e ly é n  való 
za jnak  tűn t .  A zért  hát k in t  m arad t  m ogorván  és 
nagyon m egbotránkozva .  szem rehányássa l  telve 
tékozló  öccsével szem b en .

A legbo lesebb  és legjobb dolog, am it  t e h e 
tünk, ha te l jesen  és vonakodás  né lkü l m eg h a j t juk  
m a g u n k a t  I s ten  e lő t t ,  aki e z t  a m u n k á t  végzi, tö 
k é le te s e n  rá hagyva, hogy  m i ly en  m ó d s z e re k e t  
és e szk ö z ö k e t  használ fel az O  te t szése  szerint. 
N e  hagyjon  el b e n n ü n k e t  a jókedv , se m ogorván  
ne v o n a k o d ju n k  e l ism ern i  e m u n k a  d icsőséges  
vo ltá t  azért ,  m e r t  n e m  vo lt  o lyan  nagy ré szü n k  
e lő m o z d í tá sá b a n  vagy az á ldása iban ,  m in t  rná-
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soknak. N e  u tas ítsukel másoknak, m in t eszközök
n ek  megadni a teljes t isz teletet azért, m er t  fiata
lok, vagy. m e r t  más sz e m p o n to k  szer in t  n á lu n k  
vagy másoknál te h e t ség te len eb b e k ,  am iért  aztán 
m é l ta t la n n a k  ta r t ju k  I s ten  részéről, hogy ilyen 
t isztességgel ruházza fel őket. Amikor is ten  az Ő 
egyházáért  valami nagyszerű dolgot akar v é g h ez 
vinni, és jön, hogy az Ő Fia országát kiterjessze, 
m in d ig  az E zs 2,17 -b en  m egs r taka t  te l jes ít i  be: 
„ P o r b a ha j t j a az e m be re k b ü s z ke sé gé t . é s m e ga - 
lázza a h a lan d ó k  nagyságát. C sa k  az U r  m ag asz 
talta tik föl azon a napon ."  H a  Is ten  a m u n k á já t  
fo ly ta tn i  kívánja, m in d e n k i ,  nagy és kicsi, kö te 
lező m ó d o n  vagy m egha jo l  e lő t te ,  vagy ö ssze 
törik, Várható, hogy Is ten  ráveti k e z é t  m in d a rra, 
ami fe lem elked ik ,  és neki m e re v e n  és k e m é n y e n  
e llene  áll: „M er t  jön a Sereg ek  Urának napja m in 
d e n  kev é ly  és magas e llen ,  m in d e n k i  e llen , aki 
nagyra, tartja m agá t ,  d e  m ajd  m eg a lázo t t  lesz; a 
L ibanon  m ind en  cédrusa  ellen, am elyek  magasra 
e m e lk e d n e k ,  Basán m in d en  tölgyfája e llen; m in 
d en  magas hegy  e llen  és m in d e n  k ie m e lk e d ő  h a 
lom ellen,

N e m  csu p án  a polgári e lö l já rók nak  és lelki-  
pász to rok nak ,  h a n e m  minden élő lélek k ö te l e s s é 
ge, hogy fe lke ljen ,  és e lism erésse l  adózzon  Is
te n n e k  e m unkájáér t ,  maga is hozzájárulva annak  
e lő m ozd ítá sáh oz ,  ha csak Is ten  harag já t  magára 
n e m  akarja vonni . Izrael k ö z ö s s é g é n e k  m in d e n  
tagja, nagyok és kicsinyek, gazdagok és szeg én y 
ek, férfiak és nő k  s e g é d k e z t e k  a s z e n t  sátor é p í 
té sén é l ,  a p usz táb an ,  így vagy úgy, m in d e n k i  a 
maga k é p e s s é g e  szerint: m in d e n k i ,  ak it  a szíve
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arra indíto tt ,  m indenki,  ak in ek  le lk ében  készség 
volt. M in d e n  rendű  és rangú e m b e r  hozzájárult a 
m un k áh o z ,  k ivévén  a maga részét keze  m u n k á 
jával, férfiak és nők egyaránt. N é m e ly e k  aranyat 
és ezüstö t ,  m ások  k é k  és piros bíbort,  karm azsin  
fonalat és finom lenfonalat, mások réz-holmit a ján
lo t tak  fel. A k ik n e k  akácfá juk  volt, azt á ldoz ták  az. 
U rnák , a f e j e d e lm e k  ó n ix k ö v e k e t ,  ba lzsam ot és 
lámpaolajat; ism ét mások kecskeszőrt, kos- és del- 

?.M óz fin b ő rö k e t  hoz tak .  A 29. v e rsb en  e z t  olvassuk: 
:«,2 okk „ Izrael fiai, m in d az o k  a férfiak  és asszonyok, ak i

k e t  sz ívük  arra ind í to t t ,  hogy  ad ak o z z a n a k . . .  e l 
hoz ták  ö n k é n te s  a já n d é k u k a t  az Urnák. ” így kei 1 
e n n e k  ma is tö r té n n ie  Is ten  sátora é p í té sé n é l :  
i lyen k é sz ség es  és v idám  sz ívvel kell m in d e n  
e m b e r n e k ,  férfinak, n ő n e k  és g y e rm e k n e k  tenn i  
va lam it  a m u n k a  e lő m e n e te lé é r t .  A k in e k  nincs 
ón ixköve ,  aranya vagy ezüs t je ,  hozha tja  a k e c s 
keszőrt.

A m in t  a p usz táb an  m in d e n fé le  e m b e r  részt 
v e t t  a sz e n t  sátor f e lé p í té sé b e n ,  é p p ú g y  ö ssz e 
h ív ták  Izrael eg ész  g y ü le k e z e té t ,  hogy  fe lá ll í t
sák a sátort S ilóban, a K ánaán fö ld jére  való be- 

jó?.s !8,t vonu lás  után , és p o n t  úgy ö s s z e g y ü le k e z e t t  az 
egész  Izrael,  a m i k o r a  szöve tség  ládáját fe lh oz 
ták Kirjat-Jeárimból. A kkor is m in d n y á jan  össze 
gy ű ltek ,  am ikor O b é d - E d ó m  házából a Sión h e 
gy ére  v i t té k  a ládát, és h a s o n ló k é p p e n  része v e t 
t e k  a te m p lo m sz e n te lé s  nagy e s e m é n y é b e n  és a 
fr igy láda  b e v i t e lé b e n .  Arról szám ol b e  az írás, 
hogy Je ru zsá lem  fa iának  ú j já é p í t é sé b e n  is n e m  
csup án  a város m in d e n  re n d ű  és rangú lakója v e t t  
részt, h a n e m  az ország más ré sz e in e k  lakói is; sőt

Ka/íksségü/iÁ’ támogatm a munkái

a p a p o k  és v e z e tő k  m e l le t t  a tem p lo m szo lg ák ,  
k e re s k e d ő k ,  ö tvösök , és m é g  asszonyok is. N é 
m e lyek rő l  azt o lvassuk, hogy  é p p e n  a m a g u k  há
zával s z e m b e n  levő falrészt jav í tga t ták ,  más p e 
dig a saját szobájával sz em b en  levő íalrésznél d o l
gozott . Jeruzsá lem  falának mostani ú jjáép ítésénél 
is k in e k - k in e k  a maga saját k ö ré b e n  kell  Is ten  
m u n k á já t  e lő m o zd ítan ia ,  cselekedve, a rá tartozó 
do lg ok a t  ott ,  ahová  őt Is ten  he lyez te .  E g y én i leg  
m in d e n k i  ja v í tga tha t  saját háza környéké i t ,  akire 
pe d  ig n e m  b íza to tt család, és csu pán  a házn ak  egy 
részét  bir tokolja ,  jav í tgasson  a maga szobájával 
s z e m b en .  M in d e n k i  v e g y e n  rész t  e b b e n  a m u n 
kában ,  m e g c s e le k e d v e  m in d e n t ,  ami e re je  sze 
rint tőle telik, fáradozva f ig ye lm esen ,  go ndosan  
és szorgalommal, egy szívvel és közös erővel k ész 
ségesen  seg ítsen  másokat is a m u nkában .  így cse 
l e k e d t e k  Je ru z sá le m  falának újjáépítői, ak ik  oly 
szorgalmasak v o l t a k e b b e n a  m u nk ában ,  hogy k o 
ra ha jnaltó l a csillagok m e g je le n é s é ig  is d o lgo z 
tak, sőt m ég  éj jelre sem  vejeetcé Ide  ruháikat.  M u n 
ka j ok á t  nagy gondossággal és ő rk ö d v e  v égez ték :  
eg y ik  k e z ü k k e l  do lgoz tak ,  a m ás ikkal a fegyver t  
ta r to t ták ,  m in d a m e l le t t ,  hogy  Őrt is á l l í to ttak  a 
m a g u k  v éd e lm é re .  O ly  e g y s é g e s e k  voltak, hogy 
t ro m b i tá s t  is á ll í to ttak , hogy  ha n e ta lán  az. egy ik  
o ldalon lev ő k e t  m e g tá m a d tá k  volna, a m ás ik  o l
da lon  lev ők  a z o k n a k  seg í tség ü k re  s ie th e s s e n e k  
hallva a t rom bita  hangját.

N a g y o n  v igyázn i  kell arra, h o g y  a sajtót ne  
haszná l ják  fel e  m u n k a  céljai e l le n é b e n ,  Azt o l
vassuk, hogy  am ik o r  az Ur Sisera e llen  harcok, 
hogy  az O  e ln y o m o t t  eg yh áz á t  m egszabad ítsa ,  e
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harcban  a seg í tség é re  ig y e k e z te k  azok, „ak ik  az 
Bír5,14 írásrudók  collát fo rg a t já k "5. B árm ilyen e m b e r e k 

re is utal i t t a szöveg Izrael e s e t é b e n ,  h ihe t jü k ,  
hogy  oly lé lek  sugallta  e z e k e t  a szavakat,  m ely  
tö k é l e te s e n  e lő re  látta az e s e m é n y e k e t  a világ 
végéig . Ily m ó d o n  e b b e n  az é n e k b e n  e lő re  t e 
k in t  az u to lsó  id ő k n e k  arra a nagy e s e m é n y é re ,  
am e ly  által i s te n  az Ő  eg y h áz án ak  szabadu lás t  
szerez. E n n e k  a szab ad u lásn ak  c sup án  e lő k é p e  

:j| Izrael megszabadítása, ezé r t  n em  lehe te t len ,  hogy
Ili it t olyan szerzőkre  utal az írás, akik  to llúkkal fog-
;!i nak harcolni a Sátán ellen. Azért azok, akik e m űn-
fii ka rovásara gún y  iratokat közö lnek ,  és arra hajia-
I nak, hogy közve te t t  vagy közvetlen  módon e  mi!Il

kával szem b en  az em berekei: gyanakvóvá tegyék ,  
a m u n k á t  há tráltassák , és elb izonytaianscsák, jól 

I; t e rm é k ,  ha a lap osan  m é r le g e ln é k ,  hogy  vajon
tén y leg  n em  Is ten  m u n k á ja -e  ez? H a  p ed ig  a n 
nak bizonyul, n e m  lesz-e Is ten em é sz tő  tűz azo k 
kal sx em ben ,  ak ik  ú tjába  á llnak, és ez  a fe lg e r 
je d t  tűz n em  fogja-e m eg em ész ten i  a c ikkek  íróit? 

I H a  egy  n é p  e l l e n e  áll K risz tusnak  és a S z e n t 
lélek m unkájának , azért teszi azt, m er t  azok olyas-

I m it é r in ten ek ,  ami testi gondolkozásuknak  ked-
|  vés, és m e r t  látják, hogy a L é le k  s z á n d é k a  az,
|| hogy m egtörje  büszkeségü ke t ,  és megfossza ő k e t
i; é lv e z e te ik  tárgyaitól.  V igyázzunk , n eh o g y  o lya

nok legyünk manapság, m in ta  gadaraiak, akik disz-

I  1 K d w a r c t s  a K i n g  J a m e s  f é le  a n g o l  f o r d í t á s r a  t á i r t i iS ' / k o d v a  é r v e l :  „ t h e

I  p e r i  o f  r h e  m u c r ” , a m e ly e t  v a ló s z í n ű  lé g  a S e p u i a g i i u a  g ö r ö j ;  s z ö v e g e

I - f i - '  j x j p S y  S u iy / í c j c u s ’ Y p ű  f i  [ .ű r r e w ?  ~  a la p já n  a z  „ í r á s t u d ó k  [ o t f á r u i k ”

I t b f d ú  u  „ v e y . c r i  p A i c á i ”  h e l y e n .  K s i v e t k e / ő  n m n d i a  v is y .o m  e l á r u l ja ,

I  h  o g  y  a f o  r d  í t  A s h  c  í y  e  s s c  f-;c b e  n  b  i z o  11 y  r a I a n  í íb  r í  1. m  e  g j . )



nóik elvesztése  m iatt fe lháborodtak, am ikor Krisz
tus városuk  ha tá rába  é rk e z e t t ,  hogy d icsőséges 
h a ta lm á t  és k e g y e lm é t  gyakorolja ,  és legyőzve 
eg y  iégiónyi ö rdögöt ,  m egszab ad ítso n  egy  nyo
m o ru k  te rem tés t ,  ak it  m ár régóta  fogva tar to t tak . 
E g y  eg ész  tö m eg  se r e g le t t  Össze a v idékrő l,  és 
k é r te ,  hogy tá v o zzék  el közü lük .  M ocskos  d isz
nó ika t  jo b b a n  s z e re t t é k  Jézusná l ,  in k áb b  k ív án 
va, hogy  egy  légió ö rd ög  m arad jon  ha tá ra ikb an  a 
c sü rh éve i  eg yü tt ,  m in t  Jézus  K r isz tu s ra  d isznók  
nélkül.

E m u n k á t  n e m  csak úgy le h e t  akadályozni,  
hogy valaki nyíl tan e l l e n e  beszél.  E m b e r e k  v é 
l e k e d h e tn e k  úgy, hogy jó do log  tö r té n ik  az or
szágban, o lykor  talán á ld ják  is I s t e n t  nyilvános 
im á dsága ikb an ,  á lta lában  a z o k é r t  az  é b r e d é s e 
k é r t  és h itbeli m egúju lásokért ,  am e lyek  a /  utóbbi 
id ő b en  m e n t e k  v ég b e  bárhol az országban; lehet ,  
hogy  im á d k o z n a k  is azért,  hogy  Is ten  folytassa a 
m u n k á já t ,  és árassza ki a L e lk é t  egyre  jobban ,  és 
mégis, az én  v é le m é n y e m  szerint,  Isten ők e t  m u n 
kája e l l e n s é g e in e k  tek in ti .  L e h e t ,  hogy így nyíl* 
v é n á in a k  m e g  n é m e ly e k ,  ak ik  nagyon  távol áll
n ak  attól,  hogy e l ism er jék ,  és ö rö m m el fogadják  
i s te n  v é g te le n  irgalm át és d icsőséges  k e g y e lm é t  
a v é g b e m e n t  ö rv e n d e te s  vá ltozásokban .  Az Ilye
n e k  sokkal s z o m o rú b b n a k  ta r t ják  e g é s z é b e n  v é 
ve  az e g y h á z  je le n le g i  h e ly z e te t  az országban , 
m in t  pé ld áu l  tíz évv e l  eze lő t t ,  és  azok e lő tt,  ak ik  
jól ism erik  ő ke t ,  b e s z é d m o d o ru k  ny ilvánvalóan 
m uta tja ,  hogy sokkal k e v é s b é  ö rü lnek  a fennálló  
h e ly z e tn e k ,  m in t  akkor,  am ik o r  ez  a m u n k a  n iég  
el sem  k e zd ő d ö t t .  Ma így áll a do log  v e lü n k  is,
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hogy b e s z é d ü n k  és az Is ten m u n k á já h o z  való v i
s zo n yu lásun k  m é g c s a k  k ö z v e te t t  m ó d o n  is rossz 
gondola tokat és gyanakvást éb resz t  m ásokban  az
zal s z e m b e n ,  a k k o r  mi is i s te n  e l l e n sé g e i  v a 
gyunk.

H a  e m u n k á n a k  állandóan  csak a h ibá i t  h a n g 
súlyozzuk, és áll ít juk  pe l len gérre ,  és in k á b b  csak 
a h iányosságok  é sz r e v é te lé re  m u t a tu n k  ha j lan 
dóságot,  m e g f e le d k e z ü n k  arról, ami jó és d icső 
séges, a k  k o r a z U r e 1 i e n fog u n k  h a d a ko z n i a h e - 
Ivett, hogy seg í tség é re  s ie tn é n k .

Az e lk ö v e te t t  h ibákat észre kell venni, és m e g  
k e ü  bánni,  m eg fe le lő  m ó d o n  kell ta n ú s k o d n i  e l 
lenük ,  k e re sv e  a lega lka lm asab b  e sz k ö z ö k e t  k i
igazításukra. D e  ha túlságosan meglovagoljuk azo
kat, m in t  ke llem es beszéd tém át ,  és ne ki he vü Ive, 
n eve tségessé  téve, m eg v e tő en  és n em  b ánk ód va  
tárgyalunk róluk,-nem a jobbítás szándékával tesz- 
szük. S o kk a l  in k á b b  az t  fog juk  e lérn i,  hogy b e 
á rn y é k o l ju k  I s te n  e r e j é n e k  és k e g y e lm é n e k  a 
dicsőségét, ami az Ő m un ká ja  lén y eg é b en  nyilvá
nul m eg , ir igységet és gonosz go nd o la to k a t  é b 
reszt ü n k m ások ha n a m ű n  ka egészé  re n éz v e . B á r - 
m ilyen h ibáka t is k ö v e t tek  el buzgóságukban  n é 
m e ly e k ,  ha l é n y e g é t  t e k in tv e  e m u n k a  Is ten  
m u n k á já n a k  b izonyul, valóban az öröm  napja jö t t  
el: az van a m e n n y b e n ,  és an n a k  kell lenn ie  Is ten  
népe  között is a földön, kü lönösen  a fö ldnek azon 
a részén, ahol ez a dicsőséges m u n k a  végbemegy. 
E z a n a p m a gáv a I Krisztussal,  a J ó P á szto rra I v aI ó 
ö rv e n d e zés  napja, am e ly en  e lv e s z e t t  ju h á t  m e g 
találja, v idám an  vállára veti , és összehívja  bará 
tait és szomszédait,  így szólva hozzájuk: Ö rü lje tek

MINDENKI'! 'A RTOX S K E MŰNK AT ELISMERNI

velem . Ha p ed ig  mi Krisztus barátai vagyunk, le 
gyen  szá m u n k ra  e mai nap  nagy  ö rv en d ezé s  n a p 
ja. H a  a do lg o k a t  h e lyes  m egv i lág í tá sb an  s z e m 
lé lnén k ,  sokka l in k á b b  lefoglalná f i g y e lm ü n k e t  
eg y  ilyen nagy e sem ény ,  m in t  a b ű n ö sö k  ilyen 
nagy sokaságának m eg té rése ,  m in tá z  összes m e g 
g o n d o la t lan ság  és szabá ly ta lanság ,  am i v é g b e 
m en t ;  sz ívünke t magával ragadná e n n e k  az e s e 
m é n y n e k  dicsősége, és n e m  len ne  oly nagy k e d 
v ü n k  e g y é b re  o daf igye ln i  a sajnálatra  m é l tó an  
gy eng e  férgek tévedése i  és hibái n em  akadályoz
zák m eg  az angya loka t,  hogy az Is ten  sz íne  e lő t t  
Ö rvendezzenek ,  am ikor olyan sok szeg ény  bűnös 
m eg té r .  H a  v iszont m in k e t  m egak ad á ly ozn ak ,  az 
b e n n ü n k  valam i nagyon gonosz  dologról fog ta 
núskodni.

Ugyan ki szereti a k e l l e m e t le n s é g e k e t  e m le 
g e tn i  a nagy ö röm  és vigasság napján? N e m  le n 
ne -e  il le t len  do log  a koronázás  nap ján  túl sokat 
foglalkozni a királyi család h iányosságaival?  E l 
fog adh a tó  le n n e -e  a v ő leg én y  számára, hogy  szí
ve ö rö m é n e k ,  e g y b e k e l é s ü k n e k  a napján  túl so
kat e m leg essé k  m enyasszonya szépséghibáit?  Az. 
írás fe ljegyzi,  hogy  a b b a n  az id ő b e n ,  am ik o r  a 
G o n d v ise lé s  Ö rvende tes  r e n d e lé se  folytán Izrael 
egyháza  h e ly reá l l ta  bab iloni.fogságunín , a lomb- 
sá to r- l in nep én  sokan sír tak  a n é p  v é tk e i  miatt ,  de 
m eg  is fe d d té k  őket, am iért  annyira csak a bűnökre  
gondoltak , hogy m e g fe le d k e z te k  az öröm okáról. 
„Akkor N e h é m íá s  királyi he ly tar tó  és az írástudó 
Ezsdrás pap m e g a  léviták, ak ik  magyaráztak a n é p 
nek, így szóltak az egész  néphez: Az Urnák, a ti 
I s te n e te k n e k  szen t napja ez. N e  gyászoljatok, és
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ne sírjatok! Ugyanis az egész nép  sírt, amikor hall
gatta a tö rvény  szavait. M ajd  ez t  m o n d tá k  nekik: 
.M enjetek , e g y e te k  jó  falatokat,  igya tok  é d e s  i ta 
lokat, és ju t ta s s a to k  be lő le  a z o k n a k  is, a k in e k  
nincs, m e r t  a mi U ru n k n a k  s z e n t  nap ja  ez. N e  
bán kó d ja tok ,  m e r t  az Ur e iő t t  való ö röm  e rő t  ad 
nek tek !  A léviták így csití tgatták az egész népet:  
Csillapodjatok, m ert szen t e z a  nap, és ne b á n k ó d 
jatok! E k k o r  e lm e n t  az eg ész  nép ,  hogy  e g y e n 
ek. igyanak  és m áso k n a k  is ju t ta s san ak  belőle , és 
nagy ö rö m ü n n e p e t  ta r tsanak , m er t  m e g é r te t té k  

Ndi mindazt, am ire  ok ta t ták  ő k e t .”
K é tsé g te le n  dolog, hogy is ten  elvárja , hogy 

Uj-A ngliában m in d e n te l e  em b er :  elöljárók, le l
k ip ász to rok  és a nép ,  e lő k e lő k  és k ö z re n d n e k ,  
gazdagok  és sze g é n y ek ,  ö reg ek  és f ia ta lok  az Ő  
k e g y e lm é n e k  e m e  ha ta lm as  m u n k á já b a n  é sz r e 
v egyék  az Ő  kezé t ,  e l i sm e r jék  az Ő d icsőségé t  
és Ö rv en d ezze n e k  rajta, m e g c s e le k e d v é n  m i n 
d e n  tő lük  te lh e tő t  e m u n k a  e lőhaladására ,  ki-ki 
azon a he lyen ,  ahová Is ten  he ly ez te .  Úgy tűn ik ,  
hogy nagy tü r e lm e  szerin t.  I s ten  m é g  m in d ig  vár 
és le h e tő s é g e t  ad n e k ü n k  arra, hogy Ő t  e l i s m e r 
jük, és tiszteljük. D e  ha végül ez t  v isszautasít juk, 
a legcseké lyebb  o k u n k  sem lesz arra, hogy e g y é b 
re szám ítsu n k ,  m in t  arra, hogy az O  re t t e n e t e s  
á tka  u to lé r jen ,  és hogy  az Ő haragját L e lk é n e k  
és k e g y e im é n e k  á l ta lu n k  m e g v e t e t t  k iá radásá
val e g y e n lő  m é r t é k b e n  zúd ítsa  ránk.

HARMADIK RÉSZ
Amely rám utat arra, hogy e munka 
buzgó végzőit vagy részeseit milyen sok 
esetben rágalmazták

:
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i e t té h b  d icsőséges  in té z k e d é se  lesz, ha te tszen i 
fog i s te n n e k ,  hogy áldását adja m in den  eszközre, 
am e ly  által ez  az ország felismeri az é b re d é s  m ű 
v é b e n  az O  k ezé t ;  d icsőséges h a ta lm án ak  és k e 
g y e lm é n e k  te l jes  és szabad e l i sm e ré sé re  ju t ta t  
el m in d en ek e t ,  arra kész te tv e  őket,  hogy egy szív
vel és lé lek k e l ,  v a la m in t  m e g fe le lő  e s z k ö z ö k 
kel, e g y e sü lv e  t ö r e k e d je n e k  e m u n k a  te r je sz té 
sére. Ö rv e n d e te s  je lzés  lesz ez, hogy Is ten  e g y 
házára nagy és d icsőséges do lgok  k ö szö n ten e k ,  
m e ly e k  alapján joggal rem éljük ,  hogy ham ar e l 
jön Krisztus, és am in t  Ig é jéb en  m eg ígé r te ,  m e g 
a lapítja  a fö ldön az országát,  a v ilágosságnak , 
sze n tsé g n e k ,  b é k e s s é g n e k  és ö rö m n e k  birodal
mát. Á m en. Jöjj, Uram Jézus!



__

Életrajzi ismertető

1703. október 5-én születik a Connecticut állambeli 
Windsorban Tirnothy Edwards lelkész egyetlen 
gyermekeként.

í 716-ban, még nem egészen tizenhárom évesen el
kezdi tanulmányaira Yate Egyetemen.

1720-tól teológiát tanul.
1723-ban bölcsészdoktorrá -avatják, majd a következő 

évben, ugyancsak a Yale Egyetemen tanítani kezd.
1727-ben olyan telki élmény éri, amely teljesen meg

változtatja szemléletét: felismeri Isten mindenható 
erejét, kegyeimét és tőle való függését,

1727. február 15-én a massachussettsi Northampton 
kongregacionaiista gyülekezet megválasztja lelké
szének, nagyapja Solomon Stoddard utódjaként.

1728-ban elveszi feleségül a New Waven-i Saraik ló- 
errepontot. Harmincéves házasságuk alatt tizenkét 
gyermekük szülénk,

1735 és 1737 között igehirdetései nyomán gyüleke

zetében nagy lelki ébredés indul el. melynek híre 
elterjed az egész országban. Huszonhárom éves lel
kész! szolgálata alatt írja meg a következő müveit:
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Narmtive ofSurprising Conversions {Meglepő meg
térésekről szóló beszámolók), b'ive Discourses on the 
Soid's Eternnl Sa hátion  (Öt értekezés a lélek örök 
megváltásáról), Thoughts on the Revival (Ébredés az 
egyházban, Fordította: íf'j. Adorján Kálmán, Köl
nön i a, 2 001), Religiotis Affectiom í Va 11 ás os é rze I m e k).

1750-ben összeütközésbe kerül feletteseivel, mert 
szigorítani akar a gyülekezeti tagság követelmé
nyein, melyeken a nagyapja enyhített , illetve nem 
hajlandó kiszolgáltatni a szentségeket {elsősorban 
az úrvacsorát) a meg nem tért híveknek. Végül fel
szólítják, hogy hagyja el egyházközségét.

1751-ben Stockbridge-he, egy kis határ menti faluba 
költözik, hogy missziói munkát végezzen az indi
ánok és a telepesek között, írt írja meg a következő 
legfontosabb filozófiai és teológiai írásait: Freedom 
o f the Wii! (A szabad akarat), The Ghiistiun Doctrineof 
Qrigina!Sin Dgfended (Az eredendő bűn keresztyén 
tanításának védelme), The Natúré ofTnte Vinne (Az 
igaz erény természete), The Endforwhkh GodCreated 
the World (M i ve g re te re m te t te I s te n a világot)

1757-ben meghívják, hogy foglalja el a College of New 
Jersey (jelenleg a princetoni egyetem) elnöki tiszt
ségét, melyet hosszas habozás után végül elfogad.

1758 januárjában, amikor megérkezik Prineeton vá
rosába, beoltják himlő ellen, de egy másodlagos fer
tőzés következtében március 22-én meghal.
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